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Introduction

In the Mundari language there are several different types of words: nouns, verbs,
pronouns, adjectives, modifiers, demonstratives, connectors, and others. This dictionary
lists many words and tells what kind of word each is. It also gives the meaning of each
word in English. Each word is listed according to the order of the alphabet letters so
that it is easier to find the words. This book also shows how each word should be
spelled. The lessons of the Reading and Writing Mundari Book 2 and the Mundari
Grammar Book should be learned and used along with this dictionary.

It is especially important for those writing books and translating Scripture to refer to
this book when checking the spelling of words. If all writers spell the way that words
are written in this dictionary, it will be easier for readers to recognize each word when
they read them. Any words in this book that are not spelled correctly or have the
wrong English meaning should be marked in pencil. The correct spelling or meaning
should then be told to the authors so that they can make corrections for the next
printing.
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How to Read an Entry in this Dictionary

When you look in the dictionary, you will see many lines of words. Some look similar
to the example below:

do'de lo do'diot /-ot [H,HL/L,H] n story
Here’s what the words mean:

e The word do'de in bold is called the ‘entry’. All the words after it give
information about this word. All entries are listed according to the order of the
Mundari alphabet letters. See the Mundari Aphlabet Order below for the list of
letters in order. Entries that are nouns or adjectives are the singular (only one).
Entries that are verbs are the past form of the verb.

e Next, the word lo ‘this (masculine)’ tells us the entry is masculine and can have
masculine words describing it, such as lo ‘this’, lio ‘my’, liigdn ‘certain’.
Feminine entries have the word na ‘this (feminine)’. Entries that are both
masculine and feminine have lo, na. Plural masculine entries have the word kulo
‘these (masculine)’. Feminine plural entries have the word kune ‘these
(feminine)’.

e The next word do'diot in bold is the plural of the entry. It is how to say more
than one of the noun. (Only entries that are nouns or verbal nouns have a
plural.)

e Next, /-ot shows the suffix (ending letters) of the plural. When the letters come
after the slash (/), it shows the suffix is attached to the plural, as /-ot in do'diot
‘stories’. When the letters come before the slash, it shows the suffix is attached
to the singular, as -so/ in pataso ‘rope’. Some nouns have suffixes before and
after the slash, as -so/-at in bodoso ‘expert’, bodoat ‘experts’. Letters after a
dash (-) as /-ot in do'diot are suffixes (word endings). Letters before a dash as
/ku- in kuama ‘mothers’ are prefixes (word beginnings). See the Suffixes of
Singular and Plural Nouns below for a list of the most common suffixes and
prefixes.

e Next, we read [H,HL/L,H]. The letters H and L mean High and Low tone. H,HL
tells us the entry said by itself has High, High-Low tone in the singular do'de.
The comma (,) shows the break between syllables of the word. So the first
syllable (do) of do'de has High tone, and the second syllable ('de) of do'de has
High-Low tone. The slash (/) separates the singular and plural forms. Then L,H
tells us the plural do'diot has Low tone on the first syllable (do) and High tone
on the second syllable ('diot). There are a few entries which have the same
letters and only differ by tone. For these entries, the tone can help a speaker
hear the difference between the entries.

e Next, the letter n shows the word category (type of word) of the entry is a noun.
See the Word Category Abbreviations below for a list of all possible word
category abbreviations.

e The word story is the definition of the entry and shows its meaning in English.



Now look at another example entry.
kakat na kakati /-i [L,L/L,L,H] n 1) door 2) clan, relationship of people

kakat is the entry and singular of the noun.

na shows the entry is feminine and can be described by feminine words.

kakati is the plural of the entry.

/-i shows the suffix in the plural of the entry kakati.

[L,L/L,L,H] shows the singular kakat has Low tone on the first syllable (ka) and
second syllable (kat). The plural kakati has Low tone on the first syllable (ka)
and second syllable (ka), but High tone on the third syllable (ti).

n shows the entry is a noun.

Next, we read 1) door 2) clan, relationship of people. These are two definitions
(meanings) of the entry. 1) door is the most common meaning. 2) clan,
relationship of people are less common meanings.

Now look at another example entry.
sindiik na séndiikén /-an Bw (Arabic) n box

e The words Bw (Arabic) show this entry séndiik is borrowed from Arabic. Other
entries may be borrowed from Bari or English.

Here are two other example entries.

koruk lo, na korukan /-an Bw (Bari) Mundari: guek n# raven, bird type
guek lo, na guekan /-an [H/H,L] (Bw koruk) n# raven, bird type

e The words Bw (Bari) show this entry koruk is borrowed from Bari.

e The words Mundari: guek show the Mundari word for the entry is guek. It also
shows you will find jam listed as another entry. The word guek has the same
part of speech n and the same definition raven, bird type as the Bari word koruk.

e You will find the entry guek in a separate place in the dictionary from the entry
koruk. For the entry guek, the words (Bw koruk) show there is a borrowed word
koruk for the Mundari word guek. We don't know which language koruk is
borrowed from by looking at the entry guek. To learn this, we must go to the
entry koruk.
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Here is another example entry.
liibba [H,L] /p/ -ja v be allowed

liibba is the entry. It is a past form verb.
[H,L] shows the first syllable (liib) has High tone, and the second syllable (bd)
has Low tone.

e Next, /p/ shows the final root letter of the entry is p even though it is written b_
when the suffix —ja is attached (liibba).

e Next, -ja shows the suffix attached to the entry. This suffix changes to —bi in
liibba.
v shows the part of speech of the entry is a verb.
be allowed is the definition.

Now look at two other example entries.

jamet na jametti -et/-etti vn.action word (jam talk, say, tell)
jam [L]/m/ v talk, say, tell jamet

e The words (jam talk, say, tell) show that jam is the root (original, simpler word),
and that the entry jamet comes from jam. It also shows you will find jam listed
as another entry.

e When you go to the entry jam, the word jamet is listed as a subentry. We don't
know the meaning of jamet by looking at the entry jam. To learn this, we must
go to the entry jamet.

Here is one final example entry.
kiir, /r/ v borrow

e There is a small number ; after the entry kiir,. This means there is another word
kiir, that has the same letters but a completely different meaning. The word Kkiir,
means ‘borrow’ and kiir, means 'dig, cultivate'. The two words are not related,
and just happen to have the same spelling.
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Mundari Alphabet Order

The words in this dictionary are listed according to the order of the Mundari letters.
Mundari has 28 letters, and they are in the following order. The letter 'b as in 'bolot is
only in words borrowed from Bari.

Moundari Alphabet

Aa [a] amaa sandals
Bb [b] bandu sword
'B'b [6] '"bolot flower

Cc [c,s] suri chicken
Dd [d]  diot bull

'D'd [d] ‘'diop dog

Ee [e] kue eye

Eé& [e] kiie head

Gg [g] gi granary
Ii [1] kidi waterwell
Ii [i]  kidi arm

Jj 3] jurak bag

Kk (k] kibor anthill

L1 (1 likiro hare
Mm [m] manta field
Nn [n] nukuanit  rope
Ny [n] nyajua gazelle

ny
Dy [n] nobora horns
Oo [o] olot four
06 [2] opii crime,
guilt
Pp [p] parat ax
Rr [1] rima blood
Tt [t] tolokso egg
Uu [u] kugu knee
Ui [u] sir tax
Ww [w] wirl warthog
Yy [yl vamu hippo

Yy [f] 'yuddu planting
' [?] la'at clothes
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Word Category Abbreviations

Here is a list of all word category abbreviations in the dictionary, and what they mean:

adj adjective

adj.f adjective describing feminine nouns

adj.m adjective describing masculine nouns

con.a dependent connector after main clause

con.b dependent connector before main
clause

con.dem demonstrative connector

con.m main clause connector

con.rel relative connector

cop copula

dem demonstrative

exp expression

ind indefinite pronoun

mod modifier

mod.f modifier describing feminine nouns

mod.m modifier describing masculine nouns

n noun

n.pl plural noun

num number

num.o ordinal number

prep preposition

pron pronoun

pron.pos possessor pronoun

quan quantity

ques question word

v verb

v.aux auxiliary verb

vn.actn action verbal noun

vn.actr actor verbal noun
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Suffixes of Singular and Plural Nouns

There are three ways that nouns have singular and plural forms. They can add suffixes
to the singular form as in koroposo ‘leaf’. They can add suffixes to the plural form as in
bandukan ‘sword’. And in a few nouns, they add suffixes in both singular and plural

Three ways of forming singular and plural nouns

Singular suffix Root Plural suffix
-so/ koroposo koropo leaf
/-an banduk bandukan sword
-so/- | lojitso lojit- lojitan stake for fishing with
an nets

The following are the most common singular suffixes.

Singular Plural
- amaso ama | sandal
so/
-1/ | miri mur | mosquit
0

The following are the most common plural suffixes.

Singular Plural

-/-an, -dn, banduk banduka | sword

-on n

-/-at, -dt, -ot | dpii dpuiat crime, guilt

-/-a, -4, -0 dili dilia hole

-/-ni, -ni kido kidoni chest, authority

-/-i alap alapi salt

-/-kd yini yinika co-wife

-/-ka node nodeka lame person

-/-in modory  miidiigin | elderly person

-/-in 'dir 'dirin valley

-/-nd kaji kéjind town, cattle
camp

-/-dla giire giirdla dove

-/-ia, -1d miinii miinid snake

-/-ti, -ti mar marti chiet, king

-/-sik, -sik kadi kadisik house

-/-si nom nomsi face



/ku-

| moye

kumoye | his father

The following are the most common singular and plural suffix pairs.

Singular Plural
-so/-an, -an, lojitso  lojitdn | stake for fishing with
-on nets
-so/-at, -dt bodoso bodoa | expert
t
-S0/-ni, -in 0Nnoso ononi | clothe around waist

A

a, 1) v.aux was, were (introduces a past

verb that happened before the time of
speaking) 2) cop is, be, are, as

a, con.m and, when

aba lo kuaba /ku- » father

abangi abangina mod maybe, perhaps,
or

abur mod anyhow, any
acan Bw (Arabic) con.a because

ackerico lo, na aceker -co/ Bw

(Arabic) Mundari: gilaco » soldier
acut /t/ v put as one's own

adi con.rel that, say (introduces direct or
indirect speeches)

adiba mod immediate, quickly (Bw

wulek)
adida gues how
adiliyuk mod forever
adin mod wherever

agu part (use for polite requests)

Xi

ak /Kk/ v feel, search for
aka, /a/ v is finished

aka, v.aux had, have (shows perfect

action, action that happened before
another action happened)

ake Bw (Bari) Mundari: amek unless
alap na alagi /-i n salt

alip na alipan /-i Bw (Arabi) n
thousand

aloro lo aloroni /-ni # thistle (Bw

kaleleranit)

aloti mod dirty

ama, con.m but, instead

ama, na kuama /ku- » mother

amaa pl. of amaco

amaco lo amaa -co/ n sandal

amamco lo, na amamni -co/-ni Bw
(Arabic) n pigeon, dove

ambata na ambatani /-ni Bw (Bari)
Mundari: ku'dat » bread



amek unless

antari ? n alter

anuke mod very good

anyar con.a in order that, so that
arg /n v barren

apa pron whoever

agco lo, na 6nin, anak -co/-in, -ak n
barren person or animal, one not

producing children

aparan lo aparani /-i n day
aran /r/ -an v quarrel

ariri lo aririni -ni » 1) afternoon (12-4
pm) 2) sunset

ati con.m again, also
atiag lo atiani /-i n night

ayin mod not, without

babe lo, na babia /-a n cat type
bandu lo banduni /-ni, -an » sword

bagki na bagkini /-ni Bw (English) »
bank

bar, /r/ v carry, bring (with water)
bar; lo baran /-an » flood

baranyandu /ny/ -andu v becomes a
flood, increases

barun /r/ -un v take
bata, batala /lI/ v be crippled
batic /s/ v baptise kabaticanit

bau na bauni /-ni Bw (Bari) # plank,
timber, splint, wire for tying
something broken (chair leg)

bawu na bawuni /-ni  iron

be, /e/ v envy, covet, want what another
person has

be, /e/ v make, create beyani beyet

kabeyanit

bebe /e/ be- v weave

xii

bec mod only

bedolak kune Bw (Bari) n.pl stone

berilo kune Bw (Bari) n.p/ onyx stone

betin mod looks like, resembles

bétinco na bétin -co/ n 1) image,
likeness 2) quality, attribute

beya na beyani /-ni n creature, created
being

beyani /e/ -ani v is made, produced,
created (be, make, create)

beyet na beyetti -et/-etti vn.actn
creation (be, make, create)

bido lo, na bidolan /-an n person who
stutters or doesn't speak well

bil /1/ v be true (Bw guak) bilet

bilet na biletti -et/-etti vn.actn frame
of house before mud (bil be true)

bili /i/ v ulalate

bilundu /l/ -undu v 1) give birth 2)
make something from nothing



bino kune Bw (English) n.p/ wine
biya mod 1) similar, better 2) also

bijé /i/ -je v be named

bikin /i/ -kin v be given

bilili lo bililini /-ni n tower

bo /o/ v kick, touch

boboja /o/ bo—ja v be startled, shake
bodoco lo, na bodoat -co/-at n expert

bo'dan /'d/ -an v stand, stop, remain
tobo'da

boja /o/ -ja v dance, jump
bok /k/ v oppose, refuse, , be against

bolet na boletti -et/-etti vn.actn honor
(bolo)

boliyet na boliyetti -et/-etti vn.actn
sign, mark (bolo identify, recognize)

bolo /l/ -o v identify, recognize boliyet
bolowet tobola bolet

bolowet na bolowetti -et/-etti

vn.actn image, identity (bolo identify,
recognize)

bon /1j/ v face something, glance, look
once

boror lo, na biiriinin /-in » harmful
animal (lion)

bot na mod north ciiot lu bot

boyi na boyan, boyini /-an, -ni n net

bobo na n cream, butter

bokiir bokiiron /-an Bw (Arabic) n
incense

bono /y/ -a 1) v forget 2) exp "please"

xiii

bono6ro /1y/ -ara v wound, hurt
bor /r/ v buy borét tiibor tiiboriin

borét na borétti -et/-etti vn.actn
money for purchasing, market place
(bor buy)

boriik na boriikon /-an Bw (Arabic)
n gun powder

bot mod after, under, back

bu /u/ v praise, value, exalt

bubula /I/ bu-a v honor, value, exalt
buker num six tobuker

bukun /k/ -un v take another drink

bula /I/ -a v appreciate, honor bulet

kabulanit

bulet na buletti -et/-etti vn.actn glory

(bula appreciate, honor)
buluk na bulukan /-an n crowd, herd
bupo na buguat /-at n flock, group
burio num seven toburio
burun burupin /-in » animal
buya Bw (Arabic) » 1) colour 2) dust
biic v win, become victorious
biidok num eight tobiidok
biidii lo biidiini /-ni » feast, banquet
biijo /j/ -a v travel, go, move on

biik na biikon /-an Bw (English)
book

biikon /k/ -an v is bloated, feel bad in
stomach

biiliino /y/ -a v be rolled



biit lo biitén /-an # forest, gathering of

trees, bush

biitiin /t/ -un v uproot

'B'b

'bija /i/ Bw (Bari) Mundari: i1, v kiss
'biyet

'bija ? be dried

'biyet na 'biyetti -et/-etti Bw (Bari)

Mundari: i1, kiss va.actn kiss

'bolot na Bw (Bari) n flower

'bono lo Bw (Bari) Mundari: onoco n
clothe around waist of women

'bur ? v decay

kii'ii n shield

cadoke lo cadokeni /-ni Bw
(English) n Sadducee

caka /k/ -a v sit, stay, be, have cakaret

cakayet tocaka

cakaret na cakaretti -et/-etti vn.actn

1) property 2) way of life (caka sit,
stay, be, have)

cakayet na cakayetti -et/-etti vn.actn
1) seat, throne 2) condition, lifestyle,
life (caka sit, stay, be, have)

cany /ny/ v torture, mistreat, persecute

canyet

canyet na canyetti -et/-etti vn.actn

persecution (cany torture, mistreat,
persecute)

car, /r/ v say farewell, say goodbye,
instruct

Xiv

car; /r/ v 1) rule caret, caret,

kacaranit 2) command
cara /a/ v tell message
caran /r/ -an v entrust

caret, na caretti -et/-etti vn.actn rule,

instruction (car; 1 rule)

caret, na caretti -et/-etti vn.actn law
(Bw yoOkiyét) (car; 1 rule)

ca'are pl. of kiiondio,

ce, mod like, as

ce, /e/ v 1) rub, wipe away 2) be wet

cece kune Bw (Bari) 1) n.pl sand 2) n.pl

place where standing water has dried
3) mod alike

ceda /a/ v sift, winnow (dura)

cegga /k/ -ja v become stopped as in
sand, dock, land



cek pl. of puri

cekele na cekeleni /-ni n shekels
cekune mod like these

celian pl. of guri lalet

cen Bw (Bari) /n/ v be cursed
cena, mod empty

cena, mod like this

cenana con.m so now this

cenu mod like that

cenya /ny/ v be cursed

cenye con.m or, perhaps
cenyenana mod now

ceranco na ceran -co/ n star

cet /t/ v thresh, clean (grain) cetet

cetet na cetetti -et/-etti va.actn

threshing (cet thresh, clean (grain))

cetta lo cettani /-ni Bw (Arabic) n
red pepper

ceyina mod like that

ceyinana con.m so now that

ce'ena exp "thanks" (Bw tinate)

coco /o/ so- v pierce, poke through,
puncture

co'do /o/ v squat, sit like a dog

cokkare lo, na cokkareni /-ni » otter
(lucok thin, kare river)

colo ? mod crooked

com Bw (Bari) /m/ v pound (dura),
strike

coni ? v separate

XV

con kune n.p/ water kinoti lu cop
cop /p/ v load, put on, lay hand on
cobiik /k/ v over turn, destroy

condiik na condiikon /-an Bw
(Arabic) n box

cony /ny/ v send, push, throw

cOrét na corétti -et/-etti vn.actn
miracle (cOrjii surprise)

cOrjii /r/ -ju v surprise corét

cuk; pl. of kirep

cuk, /k/ v keep, push down (fishing
stake)

cuk; /k/ v comfort

cuka /k/ -a v calm a person by giving
advice

culu /l/ -u v begin culuwet, culuwet,
culuwet, na culuwetti -et/-etti
vn.actn beginning (culu begin)

culuwet, na culuwetti -et/-etti Bw
(Bari) Mundari: culuwet, vn.actn 1)
beginning 2) record, report

curi lo, na coro -i/-o n chicken

cii'diiki /n/ Bw (Bari) Mundari:
'diikin v perch, land, sit

ciik /k/ Bw (Bari) Mundari: yun v
gather, collect (dried grain) for storage

ciikin /ii/ -kin v dip

ciiot, lo ciio -t/ n ear

ciiot; lo ciioton /-an #n 1) side,
direction 2) part



ciiot lu bot mod direction of north (bot
north)

ciiot lu kak mod direction of west
(kak, 2 cast)

ciiot lu kan mod direction of east (kaxg
west)

ciiot lu gerot, ki mod direction of

south (gerot south, ki 3 south)

ciit /t/ v punish, whip with lash

da v.aux will (introduces a future or

irrealis verb, action that will happen
after the time of speaking or may or
may not happen)

dakapco na dakap -co/ Bw (Arabic)
n gold

dag na dagin /-in n bow (for arrows)

dag ? n occurance, time

deka na dekat /-at n number

delia /a/ v mourn, cry, be sad deliet

deliet na delietti -et/-etti vn.actn
sadness (delia mourn, cry, be sad)

den, pl. of dini

den, /n/ v know, think denet todin
todino

denet na denetti -et/-etti vn.actn 1)
announcement 2) knowledge (den,
know, think)

denun /n/ -un v study, find out, discover

der /r/ v cook

diadianju /a/ dia--ju v doubt, wonder,
be confused

dian, /5/ v 1) lost, mix 2) have disgrace,
be ashamed 3) delay

xvi

diag, lo diani /-i n famine
din gues where
dipit na digitan /-an » time, season

dip /p/ v cook, arrange the cooking
stones around fire to put the pot on

dirajji /s/ -ji v look, pay attention to

diyo mod crying

di » fighting kadiyonit

dik /k/ v be early

dili na dilio6 /- n hole

dini lo den -i/ n 1) tree, piece of wood
2) tree type

dino /y/ -a v be near

dion /i/ -an v fight, be opposed, be
against diyét kadi'onit

diyét na diyétti -et/-etti vn.actn
fighting (dion fight, be opposed, be
against)

do pron you (singular)

do'de lo do'diot /-ot n story

dok; pl. of ludon, pl. of nudon

dok; /k/ v wrap doket



dok; /k/ v bring, welcome

doket na doketti -et/-etti vn.actn
bandage (dok, wrap)

dolet na doletti -et/-etti vn.actn
bending, curving

dom /m/ v prowl, sneek up upon,
deceive

doma /a/ v sneak up, hiding behind for
hunting

domba /m/ -ja v trap, hunt

domolo /I/ -0 v croutch, be in anguish,
hold head in hands

don /y/ Bw (Bari) Mundari: modory, v
be old

dorowet na dorowetti -et/-etti

vn.actn bed, mat (do'oro sleep)
dot /t/ v 1) be weak 2) be stuck (in mud)
do'oro /o/ v sleep dorowet

dodi mod must, should (strong
obligation)

dojii /a/ -ju v sell
dok /k/ v run
dolo /1/ -a v be bent

dowliindo /4/ -unda v trade, do
buiseness in market

do'6dok v run (with fear)
du, mod maybe

du, /u/ v 1) spill (cup) 2) breath last
breath

duje /u/ -je v bow (head), bend
duk /k/ v do, finish

duka /k/ -a v send

dukandi /k/ -andi v push over, spill

dukatco lo, na dukat -co/ n apostle,
messenger

dula /I/ -a v bend, (person) bows
duma /m/ -a v deceive
duru /u/ v remain in the same place

du'a lo, na du'ani /-ni n leprosy,
dropsy

diic /s/ v tangle, mix, confuse

dii'dé na dii'déni, dii'dolo /-ni, -ala
n 1) cloud, sky, expanse 2) soul
diik /k/ v push, sell

diiot lo diioliy -t/-liny n bull
diir /r/ v draw milk from cow
diirii na diiriiot /-at n grass

diiwiijii /ii/ -ju v be almost to die

'D'D

'da'dangu /y/ Bw (Bari) Mundari: me
v lick

'daju /a/ -ju v fly

'dak na 'dakan /-an » flat land

XVii

'dakin /n/ v prepare, search for
'dana /a/ v hide, withdraw 'danayet

'danayet na 'danayetti -et/-etti
vn.actn place for hiding, hidden place



("dana hide, withdraw)

'dar n.sg flat

'dayatak pl. of nu'dayat, pl. of
lu'dayat

'de /I/ v hide, keep, store

'de'de mod easy

'dek /k/ v want, desire 'deket tu'dek

'deket na 'deketti -et/-etti vn.actn

desire ("dek want, desire)
'dela /I/ -a v store, keep, hide 'delet

'delet na 'deletti -et/-etti vn.actn
storage, granary ('dela store, keep,
hide)

'dem /m/ v bewitch, curse

'deny /ny/ v taste

'den /1/ v break

'dep /p/ v keep, lift up

'depa /p/ -a v benefit, give care to

someone ka'depanit

'depandu /p/ -andu v make tight, make
stay in place

'di, /i/ v tighten, choke, crowd, stop

'di, /i/ v push, press

'dika 'dikani » wound

'diki /i/ v 1) be under something heavy
2) be distressed

'diny /ny/ v 1) call someone by name 2)
call for help

'diog lo, na 'dijin » dog
'dir na 'dirin /-in n valley

'dik /k/ v 1) be early 2) be small

xviii

'dikiin /k/ -un v (black heavy clouds
ready to rain) be stormy

'dirico na 'diri -co/ n unmarried girl,
virgin

'dir6 na 'dironi /-ni n place of waste
away from house

'diron /r/ -an v drown, sink

'dok /k/ v carry, lift, bring, take 'doket
ka'dokanit

'doket na 'doketti -et/-etti Bw (Bari)

Mundari: gonyet vn.actn offering
'doko /k/ -0 v be carried by water
current, flow

'dorowet 'dorowetti /o/ -oro v break
law (adultry), fail, fall

'dot /t/ v remove, end 'diitét

'do'oro /o/ v fall, come down
to'dorowet

'd6'dojii /'d/ -aju v mock, despise

'dopiit lo, na 'dopiiton /-an n gazelle
type

'du /u/ v (dice) fall, result

'dukunde /k/ -unde v hold, carry
ka'dukanit to'dukin

'dulu /I/ -u v pile up, stack one on top of
another

'dumun /m/ -un v pick up, take away
ka'du'dumanit

'diiddo /t/ -ja v (war) ends, finish

'diik /k/ v lift up, build

'diikin /n/ v land, perch, fall down,
squat



'diim /m/ v collect, take

'diipg /y/ v cut 'diigét, 'diinét,
ka'diigonit

'diinét, na 'diipétti -et/-etti vn.actn 1)
descendant, head of family 2) knife
("diip cut)

'diinét; na 'diigétti -et/-etti va.actn

judgement ('diig cut)

'diinit lo, na 'diiniton /-an n group,
herd (cows)

'diino /y/ -a v 1) butcher, slaughter 2)
condem, judge

'diigiin /y/ -un v take by cutting
'diiriindo /r/ Bw (Bari) Mundari:

wowun v sprout, (plant) comes up
out of ground

'diitét na 'diitétti -et/-etti vn.actn end,

bottom, last ("dot remove, end)

ek /k/ v 1) drive in something 2) set up
camp

eko /k/ -0 v is crucified

elen /yy v break off
erok pl. of lu'eron, pl. of nu'eron
eron erok mod long time ago, early

et mod stuborn

ga, /a/ v block, protect gayet

ga, v.aux will (not) (introduces a

negative action that may happen in the
future)

gas /a/ v 1) want, choose, require, search
for 2) become, be

gak /k/ v chase

gala /I/ -a v 1) search, look for, find 2) is
required

gayet na gayetti -et/-etti Bw (Bari)
vn.actn protection, shield (ga, block,
protect)

Xix

ge 1) cop is, be, are 2) v.aux was, be
(shows past continuous action)

gela /I/ -a v be useful, give help
gele, lo gelia /-a n wing

gele, lo gelelia /-ia n shoulder
gena na Bw (Arabic) # hell
gerok num one tugerok
geroko mod only

gilaco lo, na gila -co/ n soldier

gindere /n/ -jere v when going (guan
£0)



gine gineni num hundred

giny /ny/ v break, tear into pieces

giri /u/ -an v go

girikico lo, na giriki -co/ Bw
(English) n Greek person, Greek
language

giti v go

gido lo gidoni /-ni n duty,
responsibility

gilo, /1/ -a v be sick

gilo, na giloni /-ni n sickness

giné na généni /-ni Bw (Arabic) n
pound, money denomination

giripiik num nine togiripiik

giron /r/ -an v destroy

go, pl. of lugo, pl. of nugo

g0, /o/ v stop, refuse

g0s /o/ v 1) be difficult, strong, intent
togo 2) stand firm

gok /k/ v prevent, hinder, stop
goko /k/ -0 v keep animals

goma mod greedy, half way full or
empty

gony /ny/ v give gonyet

gonyet na gonyetti -et/-etti vn.actn

reward, gift, offering (gony give)
gon, mod out, outside gopet

gon); lo, na gopgki /-ki n 1) back ? 2)
second born child, younger one 3)
following, second (wifes)

XX

gopet na gopetti -et/-etti vn.actn edge
(gom;, out, outside)

gor lo giiriiki /-iiki n war, insurrection
togor

goro lo goroni /-ni n stable, place of
animals

gota /t/ -a v 1) stop 2) glorify

gom /m/ v be around

gorét na gorétti -et/-etti Bw (Bari)
VH.actn Cross

gorigori lo n rainbow

gu fr. var. of guan

guak Bw (Bari) Mundari: bil be true
mod right, true

guan /u/ -an v go gindere
gue lo, na gueni /-ni n raven, bird type
gulu mod deep

gum /m/ v throw, play catch by throwing
(stone)

gura na gurani /-ni Bw (Bari) » dice,
lot

gii lo giigiio /-gua n granary, barn

giilom na giilomon /-an n grave, tomb

giilii pl. of liigiilii, pl. of niigiilii

giimot, diimot lo giimo6ton /-an n
wind

giioy /y/ v crawl, creep

giiré lo, na giirolo /-ala n dove

giirény lo, na glirényon /-an » cat

giiriitco na giiriit -co/ Bw (Arabic) n
money



i prep at, in, from (shows place, time of
previous action)

i gon mod out

i kii€ mod before, first, top (lit. at head)
i mara mod beside

ican mod good, well, carefully

icana con.b as, moreover (Bw
kudiakan)

ida mod not, in past

ija /j/ -a v 1) suck, draw blood 2) be
dried

ijer exp hey, you go (leave us alone)
ile Bw (Arabic) con.a unless, except

ilo dem that (masculine singular noun
near hearer)

ilunda /n/ -ja v draw, fetch (water)

ina dem that (feminine singular noun
near hearer)

inaka dem this one

inde mod still, not (Bw nyun)
ini mod there

inya na inyani /-ni n foreskin
igkoro exp 1) please, . . . 2) yes
iti, itiki mod also

itu /t/ -u v feed

iye exp yes (as a complete sentence in
answer to a quetions)

iyet na iyetti -et/-etti vn.actn kiss (i1,
kiss)

i'iny mod sweet

i1, /i/ v kiss (Bw 'biyet) iyet

i1, v.aux is, are, was, were . . . -ing

(introduces a continuous verb, action
that takes some time or continues to
happen)

irét na ir -et/ n skin of people

jaku lo, na jaka /-a n animal
jam /m/ v talk, say, tell jamet
jame lo jamiat /-at n word

jamet na jametti -et/-etti vn.actn

word (jam talk, say, tell)

XXi

jaran /r/ -an v be absent

ja'a/a/ -a v vomit, spit

ja'e lo ja'eat /-at n rainy season
je /e/ v be brought

Jeitun Bw (Arabic) n.p/ olives (not
used in Mundari except as a name)



jet, mod other side (of lake)

jet; na jokia n 1) stomach, belly, womb

2) pregnancy 3) container used for
measuring dry goods

jijo /o/ v be suitable, fit, able

jima lo jimani /-ni Bw (Arabic) n
week

jin /n v sit, set, happen

ji /il v grind

jik /k/ v 1) pull 2) lead

jin /n/ v start, begin

joi /o/ v 1) finish, satisfied 2) bring

jo, mod far, distant, tall, long

jojo /o/ jo- v be straight, fit, deserving,
worthy tojojii

jojoret na jojoretti -et/-etti vn.actn
filling by Spirit

jok /k/ v beat, hit joket

jokan /k/ -an v hit something down

joket na joketti -et/-etti vn.actn
beating stick (jok beat, hit)

jolan na n.sg length

jon /n/ v bring, take

jopan /y/ -an v bring, present, put
forward

jor v be filled, satisfied joret tojor

joret na joretti -et/-etti vn.actn

satisfaction, filled with (jor be filled,
satisfied)

jolo /1/ -a v travel kajolonit

xXxii

jolobiyo na jolobiyoni /-ni Bw
(Arabic) n robe, tunic

jom ? v try, test

jon /n/ v rain

jony, v be rude, brave, dangerous

jony, lo, na jonyok /-ju n dangerous,
brave person or animal

joriin /r/ Bw (Bari) Mundari: pot, be
alive v be alive

ju; /u/ v 1) engage 2) have sex

ju, /u/ v advise jujuwet juwet

jus lo, na julin, julina /-liga » friend
tojulip

juy mod even

juju lo, na jujuat /-at n mouse

jujumbu /m/ ju--ju v study
kajujumanit

jujuwet na jujuwetti -et/-etti vn.actn
requirement, regulation (ju, advise)

jula /l/ -a v extend (hair braids)

jurak lo jurakan /-an n bag, pursse

jurja /r/ -ja v be able, try

juwet na juwetti -et/-etti vn.actn
advice (ju, advise)

jukin /ii/ -kin v be fit, be able

jiin /n/ v 1) stand 2) support

jip /b/ v dress tojiip

jiir lo jiiron /-an n 1) village 2)
country, nation

jiiro /r/ -a v knock down, break into,
demolish



jiiriit /t/ v dip (food in tea)

ka con.b when, if

kabaticanit lo, na kabaticak ka--
anit/-ak vn.actr baptist, baptiser
(batic baptise)

kabelo pl. of kobilico

kabeyanit lo, na kabeyak ka--anit/-

ak vn.actr creator (be, make, create)

kabulanit lo, na kabulak ka--anit/-ak

vn.actr proud person (bula appreciate,
honor)

ka'bi'binya na ka'bi'binyalan /-an n
foreskin, tip of penis
kacaranit lo, na kacarak ka--anit/-ak

vn.actr ruler, commander (car; 1 rule)
kadi na kadicik /-cik n house

kadi momoret na kadicik
momoretti /-cik n synagogue (lit.
house of meeting)

kadiyonit lo, na kadiyok ka--anit/-ak
vn.actr soldier (di fighting)

kadi'onit lo, na kadi'ok ka--anit/-ak
vn.actr soldier, wrestler (dion fight,
be opposed, be against)

kadokoco lo, na kadoka -co/ n
apostle

ka'de mod different, only, except

xxiii

ka'depanit lo, na ka'depak ka--anit/-

ak vn.actr nurse, care giver ('depa
benefit, give care to someone)

ka'dokanit lo, na ka'dokak ka--anit/-
ak vn.actr barer, person who carries
("dok carry, lift, bring, take)

ka'du'dumanit lo, na ka'du'dumak
ka--anit/-ak vn.actr collector
("dumun pick up, take away)

ka'dukanit lo, na ka'dukak ka--

anit/-ak vn.actr builder ("dukunde
hold, carry)

ka'diinonit lo, na ka'diinok ka--
anit/-ak va.actr judge ('diiy cut)

kajolonit lo, na kajolok ka--anit/-ak
vn.actr traveler (jOlO travel)

kajujumanit lo, na kajujumak ka--
anit/-ak vn.actr disciple, student
(jujumbu study)

kak, na kakan /-an » earth, land

kak, mod 1) down 2) east ciiot lu kak

kak, /k/ v split

kaka /a/ v divide, split up

kakamanit lo, na kakamak ka--anit/-

ak vn.actr driver (kam, row (boat),
drive (car))

kakaran mod lost, passed away, delayed



kakat na kakatti /-ti n 1) door 2) clan,
relationship of people

kakeponit lo, na kakepok ka--anit/-

ak vn.actr follower (kep follow)

kakitanit lo, na kakitak ka--anit/-ak

vn.actr servant (kit 1 work)

kakokonanit lo, na kakokonak ka--

anit/-ak vn.actr doer, sinner (kon 1
do)

kakoranit lo, na kakorak ka--anit/-

ak vn.actr divider, arbiter (kor divide,
separate, give)

kakukanit lo, na kakukak ka--anit/-

ak vn.actr devout person (kuk
respect, worship, submit)

kakurunit lo, na kakuruk ka--anit/-
ak vn.actr worker, cultivator, farmer

(kur dig, cultivate)

kalaba na kalabani /-ni Bw (Bari) »
dish

kalac con.m so, as a result

kaleleranit lo, na kakelerok ka--

anit/-ak Bw (Bari) Mundari: aloro
thistle vn.actr thistle

kalet na kaletti -et/-etti vn.actn 1)
piece (Bw tupet) 2) verse

kaliaco na kalia n grass torch

kaliliyanit lo, na kaliliyak ka--anit/-
ak vn.actr judge (li 2 judge)

kaliponit lo, na kaliponok ka--anit/-

anak vn.actr servant

XXiv

kalokanit lo, na kalokak ka--anit/-ak

vn.actr fisherman, catcher of fish (lok
1 fish, catch)

kalokonit lo, na kalokok ka--anit/-ak
vn.actr saviour (10k save)

kaliiponit lo, na kaliipok ka--anit/-
ak vn.actr adulterer (liip:)

kam, pl. of komori

kam, /m/ v row (boat), drive (car)

kakamanit

kamanco lo, na kaman -co/ Bw

(Dinka) Mundari: lumedeco vn.actr
guest, visitor

kameranit lo, na kamerak ka--anit/-

ak vn.actr drunkard (meran be
drunk)

kametanit lo, na kametak ka--anit/-

ak vn.actr leader, overseer (met see,
look)

kamica na kamicani /-ni Bw

(Arabic) n five cent coin

kamilo lo, na kamiloni /-ni Bw

(English) n camel

kamomoranit lo, na kamomorak
ka--anit/-ak vn.actr collector (mor
join, meet, accompany)

kamonianit lo, na kamoniak ka--
anit/-ak vn.actr herdsmen, keepers of
cattle (mono 1 tie, bind)

kamonyonit lo, na kamonyonit ka--
anit/-ak vn.actr destroyer, person
who intentionally bad does things



kamulukanit lo, na kamulukak ka--
anit/-ak vn.actr deceiver, hypocrite
(muluk deceive)

kanitonit lo, na kanitonit ka--anit/-
ak vn.actr blacksmith, metal worker

(nit make metal tools, work with
metal)

kanyalanit lo, na kanyalak ka--anit/-

ak vn.actr blessed one (nyala 1 be
happy, rejoice)
kanyaranit lo, na kanyarak ka--

anit/-ak vn.actr lover (nyar love,
want)

kanyomonit lo, na kanyomok ka--

anit/-ak vn.actr follower (nyomo
lead, accompany, go with)

kanyo'onit lo, na kanyo'ok ka--
anit/-ak vn.actr glutton, person who

eats too much (nyo eat)
kay mod west ciiot lu karg

kaparanit lo, na kaparak ka--anit/-

ak vn.actr helper (gara lend, give,
share)

kaperanit lo, na kagerak ka--anit/-

ak vn.actr worker, reaper (ger,
harvest, cut)

kagopoliyanit lo, na kagjopoliyak
ka--anit/-ak Bw (Bari) vn.actr
begger (9o, sift, mix, beg)

kagoronit lo, na kagorak ka--anit/-

ak vn.actr archer (gorjii (water) flow
(arrow) flies)

kape kulo n.pl yeast

XXV

kapenanit lo, na kapenak ka--anit/-
ak vn.actr murderer, executioner (per)
kill)

kapiriaco lo kapiria -co/ n skirt

kapironit lo, na kapirok ka--anit/-ak
vn.actr forgiver (piron 1 be fat)

kara mod yesterday

karan mod there, exists

karara /r/ -a v stay, delay

kare lo karia /-a n river cokkare

karenyanit lo, na karenyak ka--
anit/-ak vn.actr rebellious person

(reny reject, refuse)

kariakanit lo, na kariakak ka--anit/-

ak vn.actr robber, criminal (riak steal,
rob, be greedy)

karinyi kune n.p/ name

karju v die tukar tutukara

karudda /t/ Bw (Bari) Mundari: louc
compare v compare, instead

katayanit lo, na katayak ka--anit/-ak
vn.actr worker (ta, work, serve,
prepare, build)

katimanco na katiman -co/ » ring

katiyanit lo, na katiyak ka--anit/-ak

vn.actr guard, protector (tiju guard,
care for, watch, protect, wait)

katodinonit lo, na katodinok ka--

anit/-ak vn.actr teacher (todin teach,
preach)

katogoronit lo, na katogorok ka--

anit/-ak vn.actr hunter (togor hunt)



katonanit lo, na katonak ka--anit/-
ak vn.actr powerful, magnificent one
(topgun)

katopotanit lo, na katopotak ka--

anit/-ak vn.actr doctor (pot, life)

katoronyanit lo, na katoronyak ka--

anit/-ak vn.actr sinner (toron,)

katulemanit lo, na katulemak ka--
anit/-ak vn.actr healer, doctor

(tulem)

katiiboronit lo, na katiiborok ka--
anit/-ak vn.actr seller, merchant

(tlibor sell)

kawacaco lo, na kawacak ka-anit/-
ak vn.actr person discussing,
quarrelling (wac answer, respond,
argue)

kawawacanit lo, na kawawacak ka--

anit/-ak vn.actr quarreler (wac
answer, respond, argue)

kawelonit lo, na kawelok ka--anit/-

ak Bw (Bari) vn.actr zealot (we, rub
on, pour)

kaweyanit lo, na kaweyak ka--anit/-

ak vn.actr farmer, sower (we, plant by
throwing seed)

kawiranit lo, na kawirak ka--anit/-

ak Bw (Bari) Mundari: kaworonit
vun.actr spy

kawokonit lo, na kawokok ka-anit/-

ak vn.actr beater (wok; beat)
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kaworonit lo, na kaworok ka--anit/-

ak vn.actr spy (WOr ride, survey, look
around)

kayemanit lo, na kayemak ka--anit/-

ak vn.actr bridegroom (yem marry)
kayina lo, na kayinani /-ni » donkey
kayu, mod there

kayu, lo, na kayuni /-ni n first born

child tukayu

kayukunit lo, na kayukuk ka--anit/-

ak vn.actr herder, shepherd (yuk
graze (animals) , watch, care for)

kayiiyiikonit lo, na kayiiyiikok ka--
anit/-ak vn.actr criticizer (yiik insult,
speak abusive words)

ka'u n gazelle type

ke'de legelok # foreigner
keju /e/ -ju v prophesy
kekep /p/ ke- v obey, follow

kelan /I/ -an v be clean, be holy, be
healed

kele lo kala # tooth

kemiya na kemiyani /-ni Bw
(Arabic) » tent

ken /n/ v count, read

kena na keneci /-ci Bw (Bari)

Mundari: deka n number
kene na kenia /-a n branch
keny /ny/ v tear, rip
kenyja /ny/ -ja v pass by
kep /p/ v follow kakeponit



kere lo keria /-a n container

kerediat kune n.p/ whip, lash

kerun /r/ -un v be possible, be able

ket na keton /-an n thread

ki /i/ v climb

kicer lo kiceron /-on n planting
season, spring time

kicik /k/ v shake, roll

kiden mod middle, among, between

kidi lo kidia /-a n water well

kido na kidoni /-ni n chest, authority

ki'diro na ki'dironi /-ni Bw (Bari)

Mundari: 'diro n place of waste away
from house

kijo na kijoni /-ni n grinding stone

kileq lo, na kilepan /-an n small
animal with fur

kili, /i/ v cut

kili, lo kilia /-a n line of people in
battle, flank

kilo dem those (masculine plural noun
near hearer)

kilup na kiluna /-a n lamb (female)
kimakeco lo, na kimak -co/ n ruler
kiman na n fire

kin /n/ v lock, close (door)

kine, lo, na yidin » goat

kine, dem those (feminine plural noun
near hearer)

kinun /n/ -un v be closed

kipa lo kipani /-ni n year

XXVii

kira /r/ -a v crow (like bird)

kireq lo, na cuk n cow

kiro lo, na kironi /-ni n scorpion

kit /t/ 1) v work kakitanit 2) » money

kitata, ketata lo kitatani /-ni n
mustard, red pepper

kiyuk lo kiyukan /-an Bw (Bari)
Mundari: gido » duty, responsibility

kiyunda /i/ -un v climb down

ki na 1) n sky, heaven 2) mod up, above,

on 3) mod south cii6t lu gerot, ki
kibor lo kiboro /-a n anthill
kidi lo kidio /-a n arm
kijikon pl. of kiié

shoreline

kin kune kininiot /-iniat n.p/ dung,
feces

kinoti lo kinotiot /-at n breast Kinoti
lu con

kinoti lu con Bw (Bari) Mundari: kue
lu con 7 spring

ko, part be not

ko, /o/ v steal kolanit

ko; /o/ v bite, devour toko

kobbii /p/ -jii v burn, shine

kode lo, na kodeka /-ka n left hand

kodé con.b maybe, or



kokoyak lo, na Bw (Bari) vn.actr
humble, compasionate person (yok
spit)

koko'yogga /k/ ko—ja v (insects)
swarm, team

kola /1/ -a v steal

kolanit lo, na kolak -anit/-ak vn.actr
thief (ko steal)

koloco lo, na kolo -co/ n colt, calf,
young horse, donkey or cow

kolokak pl. of lukolok, pl. of

nukolok
kolonya /ny/ -a v caress, rub, play
kolox na n sun
komonit lo, na komon -it/ n in-law

kon /n/ v 1) do kakokonanit konet 2)
prepare

konda /n/ -ja v do

kondore na kondoreni /-ni n level,
floor (in a building)

konet na konetti -et/-etti vn.actn act,
action, deed (kon 1 do)

kon, pl. of nukon, pl. of lukor
komn, /y/ v promise, take oath tokon
komn; lo konni /-ni n oath, promise
kone lo konia /-a n song

konon na kononi /-i n wisdom
kopo lo koporo /-ro n cup

kor /r/ v divide, separate, give

kakoranit koret tokor

xXxviii

koret na koretti -et/-etti vn.actn

border (kor divide, separate, give)
koro exp ya, oh, yes, just

korodoco na korodo -co/ Bw (Bari)

Mundari: kotoco » dust

korokok pl. of lukorok, pl. of

nukorok

koropoco na koropo -co/ n 1) leaf 2)
small thing

koruk lo, na korukan /-an Bw (Bari)

Mundari: gue n raven, bird type
kotoco na koto -co/ n dust, waste

kowane lo, na kowaneni /-ni n priest

tokowanan, tokowanan,
koyi lo koyini /-ni n road, way, street

koyok mod humble tokoyok

/-ni n chief priest
ko, pron they, them
ko, /4/ v leave
kobilico lo, na kabelo -co/ n sheep
kobiikonco, kopiikonco lo
kobiikon, kopiikon -co/ n wing
kobiitoco na kobiito, kobiitoni -co/-
ni n foam

ko'di lo ko'diot /-at n pumpkin

camp
kok /k/ v release



kolé /I/ -e v be released
koli na koliot /-at n whip
kolo /1/ -a v let, allow, leave

kolondii /1/ -andu v nelgect, not care
for, leave

koliin /I/ -un v relase (animals from
being tied)

komori na kam -ari/ n fish

kor /r/ v corrupt, destroy, spoil

korolo v be corrupt, be spoiled

koriikonit lo, na koriikok ka--anit/-

ak vn.actr person replying (riik
answer, reply)

korii'é lo, na korii'ét /-at n widow
kotiironco na kotiiron -co/ n flower
koyi con.a so that

koyin lo koyinti /-ti » hand

koyon /1y/ v shake

ku, con.b when

ku, prep 1) with, by, to, for (shows
accompaniment, instrument, goal of
previous action) 2) and

ku; /u/ v warn, advise
ku kue mod alive (kue 1 eye)
ku nyo ques why

ku I)iin i gom mod before God (lit.
with God in face) Lk 1:8

kua pl. of kiiri

kuac [L] /s/ Bw (Bari) Mundari: mo, v

1) beg kuacet 2) pray

XXix

kuacet na kuacetti -et/-etti vn.actn
prayer (kuac 1 beg)

kuakuarakco lo, na kuakuarakan
-co/-an n moth

kuce mod from

kudiakan Bw (Bari) Mundari: icana
as, moreover con.b as, moreover

ku'dat na ku'datan /-an » bread
ku'di /i/ v tickle, rub, caress

kue lo kuen /-n n 1) eye ku kue 2)
source 3) seed for planting

kue lu cog kuen kulu con #» spring
kuekuelen mod beautiful
kueni /i/ v laugh, mock kueniyet

kueniyet na kueniyetti -et/-etti

vn.actn laugh (kueni laugh, mock)

kuere na kuerelat /-at n Tamarind tree

kuet /t/ v signal, poke, get someone's
attention

kuilicit na kuilicitan /-an Bw (Bari)

Mundari: kulupit » window

kuk /K/ v respect, worship, submit (Bw

tiwo) kakukanit

kular pron.pos our (masculine plural
noun)

kulia gues where (masculine)
kulie, pl. of liigon

kulie;, ind certain, other (masculine
plural noun)



kulik pron.pos his, her (masculine plural
noun)

kulo dem these (masculine plural noun
near speaker)

kulolo con.rel who, which (masculine
plural noun)

kulon gues which (masculine plural)
kulu, con.dem of, these (masculine
plural noun)

kulu, dem those (masculine plural noun
away from speaker and hearer)

kuluka pron.pos your (plural)
(masculine plural noun)

kululuy lo kululugan /-an Bw (Bari)

Mundari: kuyuco lu kiie » skull,
head bone

kulupit na kulupitan /-an n window

kulu'ejik pl. of 1ii'ijo

kunar pron.pos our (feminine plural
noun)

kune dem these (feminine plural noun
near speaker)

kunen gues which (feminine plural)

kunene con.rel who, which (femine
plural noun)

kunia gues where (feminine)

kunie ind certain, other (feminine plural
noun)

kunik pron.pos his, her (feminine plural
noun)
kunu, con.dem of, those (feminine

plural noun)

kunu, dem those (feminine plural noun
away from speaker and hearer)
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kunuka pron.pos your (plural)
(feminine plural noun)

kunyar /r/ Bw (Bari) Mundari: o) v
warn

kupa gues who, whom (plural)
(masculine or feminine)

kupu lo kugyuat /-at n knee
kuparan, na n daytime light
kuparan;, lo aparani » day
kupupo mod tardy, come later
kur /r/ v dig, cultivate kakurunit
kure mod thirsty

kureni ? mod about

kuriri mod evening

kurubat na kurubatan /-an Bw
(Bari) Mundari: koli n whip
beak 3) language

kurut con.m then

kuruwe /u/ -¢ v (round piece) is cut
from something

kut /t/ v blow, play air instruement
kutian na mod evening, night (7-12 pm)

kuwaran mod tomorrow, next day (lit.
at daybreak, morning)

kuwuni mod echoing

kuyuco lo kuyu -co/ n bone

kuyuco lu kiie lo kuyu kulu kiie
-co/ n head bone, skull

kiidii na kiidiiot /-at n 1) rain 2)
disease type



kii'dik quan few
kii'diimbo /m/ -ja v look, see, peak into
(house)

kiié na kijikon » 1) head 2) reason,
idea, heading of book section 3) top

kiiggi na kiiggiot /-at n cave

kiijon, na n fear

kiijon, /n/ v be afraid tokiijo tokiijon
kiijotot mod sandy

kiilo pron.pos my (masculine plural
noun)

kiilii'dik pl. of lo'dit

kiiliiko pron.pos their (masculine plural
noun)

kiiliikiitii kiiliikiitiiot /-at » tent

kiiliimok pl. of liikiiliim, pl. of
niikiiliim

kiiliig pron.pos your (singular)
(masculine plural noun)

kiimé lo, na kiimiicik /-cik n 1) nose
2) edge of clothes

kiino pron.pos my (feminine plural
noun)

kiiniiko pron.pos their (feminine plural
noun)

kiiniiy pron.pos your (singular)
(feminine plural noun)

kiio v bathe, swim

kiiolonot pl. of liikiiolon, pl. of
niikiiolon

kiion, /ii/ -an v 1) hear (news, sound) 2)
bathe

kiion, mod known, famous
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kiion; /ii/ -an v be important, be well-

known, lead kiioronit
kiiondio, ca'are, ware n female
kiiondio, na waria n wife
kii0n) mod not at all
kiioronit lo, na kiioroniko -t/-ka
vn.actr 1) rich person tiikiiorion 2)

famous person (kiion; be important,
be well-known, lead)

kiiot /t/ v collect things
kiir, /r/ v understand, know
kiir, /r/ v borrow

kiiri na kua » thorn

kiiro, kura lo kiironi, kurani /-ni
Bw (Arabic) » ball

kiirok kune n.p/ sand, soil

kiiriidii lo, na kiiriidiiot /-at n pair of
twins

kiirtidiico lo, na kiirtidiini -co/-ni n

one from a set of twins after the other
has died

kiiriin /r/ Bw (Bari) Mundari:

timunda v understand

kiiriitiin /t/ -un v remove something

hidden (piece of lead from pencil
sharpener)

kiit /t/ v return, go back

kiiworo /ii/ -ara v 1) know, hear about

2) be rich, be famous tiikiioriondii
kiiwiin v bring message

kii'li na kii'ot /-at » shield



la; ques can, did

la, /a/ v wash hands, body, or things
lai /i/ v announce news, preach

lak /k/ v untie, loosen

lakadi con.a until, near

lakat lo lakati /-i n 1) week, seven
days 2) Sabbath

lalay /y/ la- v overpower
lalet lo lian » husband nuri lalet
lamaco lo lama -co/ n rib

lamba lo lambani /-ni Bw (Arabic) n
lamp

lan, pron.pos our (masculine singular
noun)

lan, /y/ v jump, leap

lan; /y/ v escape laget

lana /y/ -a v travel, go into new place

lanet na lagetti -et/-etti va.actn
division (laf; escape)

langu /y/ -ju v be more than

laun, /a/ -un v 1) despise, rebuke 2)
blaspheme

laun, mod unreliable
laye, /a/ -e v despise
laye, mod unreliable
la'at pl. of la'u

la'u na la'at /-at n cloth

le kune n.p/ milk
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legeco, lege lo, na legelok -co/-lok

foreigner, heathen, gentile

legula na Bw (Bari) 7 tile of roof or
floor

leman /m/ -an 1) v be healed, be well,

be beautiful tulem tulemet 2)
kindness, loyalty ?

legondu /y/ -ondu v lie, deceive (Bw
linikindo)

leta na letani /-ni Bw (English)
Mundari: manini # letter of alphabet

Léwico lo, na Lewini -co/-ni Bw
(English) n Levite, tribe from the son
Jacob

leyuc /s/ Bw (Bari) Mundari: lowuc v
change, exchange

le'e lo, na leya /-a n arrow

li /i/ v 1) churn milk 2) judge
kaliliyanit

liagan /y)/ -an v dissappear, be lost
tulian

libira lo libirani /-ni Bw (Arabic) n
needle

lielie mod sweet

liep /p/ v insult, abuse

lier /r/ v have result of flood

likiro lo, na likironi /-ni n hare, rabbit
likiti lo likitiat /-at Bw (Bari)

Mundari: jurak » bag, purse



likun mod cold tolik

lilime lo liliméni /-ni » brier, thorn,
weed

lili'it lo, na lili'itan /-an Bw (Bari)
Mundari: titi'it n sparrow

lilug lo liluna /-a n lamb (male)

lim /m/ v be taller than

lin quan 1) all 2) both

lingo lo, na lingola /-a n fox

lit pron.pos his, her (masculine singular
noun)

liya ques where (mas)

liyo pron.pos my (masculine singular
noun)

liyuk mod completely, never

lik /k/ v 1) be cold, be cooling down 2)
be dark

lilim lo lilimo6n /-an n parable

Iim /m/ v 1) check, see , find out 2) visit

limii lo, na limiiot /-at Bw (Bari)
Mundari: tiitii » naked person

liny, pl. of niiliny, pl. of liilliny

liny, /ny/ v be smooth, be nice

linikindo /i/ Bw (Bari) Mundari:
legondu lie, deceive v lie, deceive

1i6 /i/ -a v be quiet, silent

lipo6 na lipololo /-ala n soil

lo, dem this (masculine singular noun
near speaker)

lo, /o/ v shine
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lo'dit lo kiilii'dik » young one

lo'dit] kulu 'dik, kulu 'di'dik adj.m
small, thin

lo'duluk lo, na lo'dulukan /-an n
squirrel

logilie lo, na logilieni /-ni n bird type

logunu lo, na logunuka /-ka n
vulture, bird type

lojiyet lo lojiyetti -et/-etti vn.actn
basket, container

stake for fishing with nets

lok /k/ v 1) fish, catch kalokanit 2)
surround

loka /k/ v be surrounded

lokiko lo lokikoni /-ni n court of law

lokilip lo lokilinan /-an n elbow,
meter measurement

lokinda /o/ -kinda v 1) put on fire or in
sun 2) shine

loko /o/ 1) v squat, sit like a dog 2) mod
here is

lokokoro lo lokokoroni » ankle
lokomon mod face to face, in front of
lokore na lokorio /-0 n meat, flesh

lokot /t/ v 1) divide with lines 2) be
close

lokot na lokoton /-an n room

lokunda /k/ -unda v cause someone to
do or go

loli lo loliat /-at n basket, bowl

lolo con.rel who, which (masculine
singular noun)



lolony mod today

lomore na lomoriot /-ot n inheritance,
land or profit given to grown child
tolomerian

lon gues whose, which (masculine
singular noun)

loy /y/ v 1) make somthing around 2)
wander

loge, lo logio /-0 n news
loge; lo logeni /-ni Bw (Bari) n word
logu'yum lo logu'yuman /-an » heel

lopijot lo lopijota /-a n ram, male
sheep or goat

lor lo perok » day

loro lo loroni /-ni n voice

lotco na lot -co/ n dirt

louc /s/ v compare (Bw karudda)
lowuc v change, exchange
loyiiyiit loyiiyiiton /-an » thigh
10k /Kk/ v save kalokonit 10két

lokét na 10kétti -et/-etti vn.actn

salvation (10k save)

16lii mod 1) long time before, in past,
ago 2) previously

10mo /m/ -a v curse

loti 1otiot /-at Bw (Bari) Mundari:
liiribo 7 righteousness

lu, con.dem of, that (masculine singular
noun)

lu, /u/ v (animals) mate

lu; dem that (masculine singular noun
away from speaker and hearer)
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luakatat lo, na luaka -tat/ Bw (Bari)

Mundari: 1i6noco » foriegner

lubanga lubangani /-ni n burn
offering, sacrifice

lucok kulucok mod.m thin cokkare
ludon kulu dok adj.m green
lu'dayat kulu 'dayatak adj.m flat
lugerok mod 1) same 2) together

lugguri lo, na lugguri Bw (Bari)

Mundari: giiré » dove, pigeon
lugo kulu go mod.m strong, thick

luka pron.pos your (plural) (masculine
singular noun)
lukalayaco lo lukalaya -co/ Bw

(Bari) n jaw bone
lukaran lukarar mod.m inside
luke kulu ke mod good (mas noun)

lukolok kulu kolokak adj.m 1) loose,
not tied well 2) shriveled

lukon kulu kon mod.m wise, skilled,
clever

lukorok kulu korokok adj.m dry
lumede pl. of medeco

lumedeco lumede -co/ n relative
lumeni lo, na medeni » neighbour

lumeri lo, na lumerika /-ka n poor
person

lumiliag kulu miliagak adj.m
shining

lumunyan kulu munyak adj.m weak

lugem kulu nem mod.m green



lugu /y/ -u v is called, is named
lupec kulupec mod new (mas)
lupir kulu pir mod.m fat

lure lo, na lureka /-ka n baby, small
child

luron kulurok adj.m bad toron,
toron,

lurun /r/ -un v come down from a
higher level

lurutat lo luru'at Bw (Bari) Mundari:
waka n forest

lut /t/ 1) v be unclean, dirty toludda 2)
mod unclean, dirty

lutor kulu tok adj.m red, brown
(colour of white people)

lutu /u/ v go before, walk onwards
tolutiaju

lutugalan kulu tugalanak Bw (Bari)
adj.m wide

luwanco lo, na luwan -co/ n wild dog,
wolf

lu'eron kulu erok adj.m old
lu'ule kulu ulec adj.m purple
lii /ii/ v yell, wail

liibbo /p/ -ja v be allowed
liicok /k/ v melt (ice)

liigon lo kulie ind certain, another
(masculine singular noun)

liigiik lo, na liigiikén /-an n owl
liigiilii kulu giilii mod.m deep
liigiiliicon lo, na liigiiliiconi /-i Bw

(Bari) Mundari: logunu » vulture,
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bird type
liigiioli lo liigiioliot /-at n animal skin
Mundari: luwanco » wild dog, wolf
liiki kulu ki mod.m above

liiko pron.pos their (masculine singular
noun)

liikii'do lo liikii'doni, liikiil'd6lo
/-ni, -1a n jar, pot

liikiié kulu kiié ? mod.m first

liikiiliim kulu kiiliimok adj.m round

liikii616y kulu kiiolonot Bw (Bari)
Mundari: liigo6lok adj.m bent

liikiiri lo, na liikiiriot /-at n eagle, kite
liilliny kulu liny mod.m smooth, nice
liiliig /y/ lu- v sleep

liimoron kulu moéroyok adj.m
beautiful

liigy, pron.pos your (singular) (masculine
singular noun)

liig, /y/ v call, demand, invite,
choose(person)

liigpolok kulu nolokok adj.m crooked
liigiitiit kulu piitiikok adj.m short
liiok /k/ v save, provide for

liion mod secretly

liip, /p/ v 1) go through, enter toliipiin

2) commit adultrery kaliiponit
liip, /p/ v allow

liipiinit lo liipiiniton /-an n small jar,
pot



liirii lo liiriiot /-at n mist, fog
liiriio kulu riiok adj.m dark

liiték lo liitéko /-o n tower, roof, high
point

liiyOKki lo, na liiyokié /-e Bw (Bari)
Mundari: kadokoco 7 apostle

1ii'ijo lo kulu'ejik » 1) master,

old, important)

madan mod 1) slowly, deep 2) hello (a
greeting)

maile na maileni /-ni Bw (English) n
mile

malaikaco lo malaikani -co/-ni Bw
(Arabic) Mundari: miiléco » angel

man /n/ v hate

mandaka na mandakani /-ni n stew

manico lo mani -co/ n message of
witchdoctor, letter

manini na geleny # letter of alphabet
garden

many /ny/ v 1) cry for mercy, ask, beg
2) praise, sing, pray

marngco lo manga -co/-an

mar lo, na marti /-ti n chief, king, lord

maracula lo, na maraculani /-ni Bw

(Arabic) n messenger

marate lo, na marateni /-ni n
somebody

marek num two tumarek

marin na marini /-i n wall, fence
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me /e/ v lick
medda /t/ -ja v be alive

mede na miidicak /-cik » family,
household, house

medeco lo, na lumede -co/lu- n
neighbour

me'degga /k/ -ja v be flashes of lighting
meja /e/ -ja v beg, ask meyet
mek /k/ v reserve, book

melet na meletti -et/-etti vn.actn right
hand side

melip lo meligan /-an » dry season,
winter

memer na memerna /-a n gum, pitch
mer) lo mepan /-an n custom

mera ? n enemy ?

meran /r/ -an v be drunk kameranit
mere lo meria /-a n mountain

merenye lo merenyeni /-ni n 1)
grandfather 2) ancestor

meretet lo mara -tet/ n 1) rib 2) side,
edge

meria buker num sixty



meria burio num seventy
meria biidok num eighty
meria giripuk num ninty
meria marek num twenty
meria monat num fifty

meria mucala num thirty
meria umon num forty

merokco lo, na merok -co/ n enemy

tiimérokon
met /t/ v see, look kametanit metet

metet na metetti -et/-etti vi.actn 1)
sight 2) life (met see, look)

meya /e/ -a v graze (cows, goats)

meyet na meyetti -et/-etti vn.actn
begging, prayer (meja beg, ask)

me'eco na me'elon -co/-lon n female
goat

mi lo milan /-an n custom

mica na micani /-ni Bw (Arabic) n
prayer in church or mosque

mi'dit mod forever

mijan na mijanni /-ni Bw (Arabic) n
weight

miliag /y/ v reflect, shine

miliagak pl. of numiliag, pl. of
lumiliap

minda /n/ -ja v fast, not eat for some
time

minyo lo minyoni /-ni n crown, sign
of honor

mine lo, na migiat /-at n deaf person

mirandu /i/ -andu v 1) covet 2) pretend
miri lo, na miria /-a n expert, scholar
mirun /r/ -un v copy, study under

mit ? mod quiet

miya miyani /-ni num hundred
midicok pl. of mede

mijoro /r/ -4 v move away

mijoro i kiie /j/ -ara v grow in height
(lit. move away in head)

mik kulo n.pl grain, sorghum

miliéjii /e/ Bw (Bari) Mundari: kon, v
promise, take oath

milinco na milin -co/ n coin, cent,
penny

miri na miriot /-at n government

mirii, mod orderly, set in order

mirii, lo, na miriiot /-at n lion

miriin mir-iin- /r/ -un v be in order,
correct

mo, /o/ v 1) smell molet mowet 2)
pray

mo, guan many

modian, /i/ -an v be old
modian, na modiani /-i n old age

modor), lo, na miidiinin /-in » elderly
person

modor); /n v be old tomodopan
mo'de lo, na mo'dio /-o » blind person

mo'dion lo, na mo'dok -ion/-ok Bw
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(Bari) mo'de # blind person,
blindness

mogo na mogoni /-ni n feast, banquet
mogor lo n hunger mogora

mogora /r/ -a v be hungry (mogor
hunger)

mok;, pl. of mot
mok, /k/ v catch, hold, arrest moka

moka /k/ -a v be affected, have disease

(mok; catch, hold, arrest)

molet na moletti -et/-etti vn.actn

prayer (mo, 1 smell)
molu will

momoret na momoretti -et/-etti
vn.actn meeting place, council,
synagogue (mor join, meet,
accompany)

mon /n/ v smell nice

monat num five tomonat

moniyet na moniyetti -et/-etti
vn.actn prison (mono 1 tie, bind)

mono /o/ v 1) tie, bind kamonianit
moniyet 2) keep cows

mony na monya /-a n mother-in-law

monyitco lo monyit -co/ n intestine

monyot /t/ v press down

mor /r/ v join, meet, accompany
kamomoranit momoret moret

tomoret

moret na moretti -et/-etti va.actn 1)
group of people or animals 2) meeting

(mor join, meet, accompany)
morinyco lo moriny -co/ n finger
morinyét lo Bw (Bari) Mundari:

morinyco » finger
morogo na morogoni /-ni n tent
mot lo mok -t/-k n foot

mowet na mowetti -et/-etti vn.actn

smell, aroma (mo, 1 smell)

moye lo kumoye /ku- n 1) (his) father
2) owner

modir lo, na modiron /-an Bw
(Arabic) n governor

mojiri /i/ -jiri v when drink (mot,
drink)

mojiini /ii/ -ni v not drink (mot; drink)

mok na mokon /-an 1) waist, hip 2)
loc under

moliio na moliioni /-ni n bronze
mon, mod sleeping deeply

mon, /n/ v 1) stay, wait temporarily, 2)
be deep, heavy

monik lo monikon /-an » male animal

mor /r/ v try, test

mori na moriot /-at n debt

moror) pl. of niimoron, pl. of
liimoron

mot, /t/ v drink mojiri mojiini

mot, /t/ v greet

mu /u/ v fall on, sit on muwet

mucala num three tomucala

muda gues how much
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mude lo mudeni /-ni n darkness

mu'din na n.sg field, forest,
countryside, desert

mulak kune mulakan /-an n.pl spit,
spittle

mulan /I/ -an v splash, make sound of
fish

mulu, mod vacant

mulu, /I/ -u v (water, cloud) covers
muluk /k/ v deceive kamulukanit
muny na Orik » 1) body 2) self

munyan pl. of lumunyan, pl. of

numunyan
mur pl. of miiri

muwet na muwetti -et/-etti vn.actn

coat (mu fall on, sit on)

muyuk /k/ v step, tromp, make sound of
walking

mii /i/ v build a fence

miidiigin pl. of modon,

miik /k/ v clothe, cover, overcome, close

miiléco lo miilo -co/ n angel

miiliikio miiliikioni /-ni Bw
(Arabic) n herb, vegetable

miinii lo, na miinio /-ia n snake

miinin /n/ -un v catch fish with net

miiny » black ant

miinyét na minyétti -et/-etti vn.acin
liver

miir lo miiron /-an Bw (English) n
myrrh, spice type

miri lo, na mur -i/ n mosquito

miiriiloco lo miiriil6 -co/ n tree root

miiriit na miiriiton /-an »n neck

miiyi lo kiimiiyi /ku- n (your sg)
father

na, dem this (feminine singular noun
near speaker)

na, /a/ v shake, whip (like a book) to get
something out

na'dit kunu 'dik, kunu 'di'dik adj./
small, thin tuna'dit

naka here is

nam /m/ v burn

nan, gues whose, which (feminine
singular noun)

XXXiX

nan, pron I, me

nana, con.rel who, which (feminine
singular noun)

nana, con.b when

nanaco lo nana -co/ Bw (Arabic) n
mint spice

nar, pron.pos our (femine singular
noun)

nar, /n/ v slap (with hand), strike



nebi lo, na nebini /-ni Bw (Arabic) n
prophet

ni mod here
ni ya mod here where

nit pron.pos his, her (femine singular
noun)

niya ques where (fem)

niyo pron.pos my (femine singular
noun)

nit /t/ v make metal tools, work with
metal kanitonit

nok /k/ v burn, dry (leaves) noket

noket na noketti -et/-etti vn.actn alter,

place of sacrifice (nok burn, dry
(leaves))

nokukare /r/ -e v be honored (Bw
tiiwo)

not /t/ v knead, mix with hands

nok /k/ v nurse, suck milk from breasts
tiinok

nu, con.dem of, that (feminine singular
noun)

nu, dem that (feminine singular noun
away from speaker and hearer)

nu. .. -jiri/-jere con.b when, as
nuce pron.pos their

nucok kunucok mod.f thin

nudon kunu dok adj.f green
nu'dayat kunu 'dayatak adj.f flat
nugerok mod 1) same (fem) 2) together

nugo kunu go mod.f strong, thick
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nugucu nugucuni /-ni 1) n
discouragement 2) mod downcast,
discouraged

nuk /k/ v bury nuket

nuka, part is there, exists

nuka, pron.pos your (plura) (femine
singular noun)

nukararg nukarag mod inside

nuke kunu ke mod good (feminine
noun)

nuket na nuketti -et/-etti vn.actn
coffin, burrial place (nuk bury)

nukolok kunu kolokak adj.f 1) loose,
not tied well 2) shriveled

nukorn kunu kon mod.f wise, skilled,
clever

nukorok kunu korokok adj.f dry

nukuanit na nukuaci /-i n rope

numiliag kunu miliangak adj.f
shining

numunyan kunu munyak adj.f weak

nugem kunu nem mod.f green

nupec kunupec mod new

nupir kunu pir mod.f fat

nuron kunu rok adj.f bad

nutor kunu tok adj.fred, brown
(colour of white people)

nutugalan kunu tugalan Bw (Bari)
mod.fwide

nu'eron kunu erok adj.fold
nu'ule kunu ulec adj.f purple

niigon na kunie ind certain, another
(feminine singular noun)



niigiilii kunu giilii mod.f deep

niiki kunu Ki mod.f above

niiko pron.pos their (femine singular
noun)

niikiie kunu kiié ? adj.f first
niikiiliim kunu kiiliimok adj.f round

niikii6l6y kunu kii6lonot Bw (Bari)
Mundari: niinolok adj.fbent

niiliny kunu liny mod.f'smooth, nice

niimoron kunu moroénok adj.f
beautiful

niin pron.pos your (singular) (femine
singular noun)

niinolok kunu nolokok adj.f crooked

niiniitiit kunu niitiitkok mod.f short

niirii6 kunu riiok adj.f dark

nyajua lo, na nyajuani /-ni n gazelle
type

nyakari lo, na nyakarat /-at n
decendant, generation

nyala /I/ -a v 1) be happy, rejoice

kanyalanit nyalet 2) laugh (like
child or dog)

nyalet na nyaletti -et/-etti va.actn
pleasure (nyala 1 be happy, rejoice)

nyama ? » animal type

nyamanit lo, na Bw (Bari) n lazy
person

nyamba lo Bw (Bari) Mundari: loli »
container

nyar /r/ v love, want kanyaranit
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nyarat /t/ Bw (Bari) Mundari: nyar v
love

nyato na nyatoni » heel
nye pron he, him, she, her
nyek /k/ v dig shallow, not dig deep

nyenana con.m on the contrary,
therefore

nyerun /r/ -un v rise
nyeyina con.m so, thus

nyine /n/ -e v arise, wake up, get ready,
stand

nyion /i/ -an v 1) get up, go out, rise up,
resurrect from the dead 2) leave

nyit /ii/ v begin to come

nyiyoro /i/ -ara v arise, wake up, get
ready

nyo ques 1) what 2) why

nyok /k/ v repeat

nyomotco lo nyomot -co/ n seed

nyona mod near

nyorn /y/ v be quick

nyop /p/ v reply, answer

nyo /d/ v eat kany6'onit nyoyét
tiilnyo

nyok /k/ v explain, report, repeat, return,
means nyokét

nyokét na nyokétti -et/-etti vn.actn

meaning, explanation (nyok explain,
report, repeat, return, means)

nyoOkiin /k/ -un v bring down



nyomo /m/ -a v lead, accompany, go
with kanyomonit

nyonir /r/ 1) v be upset, sad, angry 2)
mod upset, sad, angry

nyoyét na nyoyétti -et/-etti vn.actn 1)

feast 2) money to live on (nyo eat)

nyula /I/ -a v dig shallow, not dig deep
or well

nyur) Bw (Bari) Mundari: inde still,
not, ugge still, not mod still, not

nyiilii /l/ -u v mock, abuse

nyiim /m/ v clean, collect good
(groundnuts) from bad

nyiiriit na nyiiriiton /-an » food,
crops

pa ques who, whom (singular)
(masculine or feminine)

na, paki /a/ v open gayet
padi ? n each

pane /n/ Bw (Bari) Mundari: gapa v
open

pany /ny/ v bring

pana /a/ na- v open

para /a/ v lend, give, share kagaranit
paret

paran /r/ -an v help, support, serve

yaret na paretti -et/-etti vn.actn help

(para lend, give, share)

nayet na fjayetti -et/-etti vn.actn key
(pa, paki open)

ne /e/ v cut, circumcise (Bw tawer)
peyet

ge'dep lo ge'depan /-an n tongue

gem pl. of lugem, pl. of nunem

per, /r/ v harvest, cut kaferanit
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ger; lo, na gerik /-ik n brother, sister,
sibling
gerot mod south ciiot lu gerot, ki

pet /t/ v be upset, be ignored

yeyet na feyetti -et/-etti vn.actn

circumcision (1e cut, circumcise)
pica na gicani /-ni » hatred, jealousy
piny /ny/ v wad up, press
nir /r/ v nash, grind teeth piret

piret na pgiretti -et/-etti vn.actn sweat

(pir nash, grind teeth)
piro lo, na wajik » child
nion /n/ Bw (Bari) Mundari: nyion v
get up, go out, rise up, resurrect toni
nir nirik » your brother/sister
1o, /o/ v sift, mix, beg kagonoliyanit
10, lo, na ojin /-jin » thing
gobora pl. of piibiiri

node lo, na nodeka /-ka n lame person



ok /k/ v 1) mark (tree, field) by cutting

lightly 2) suffer from pain 3) fall
asleep

politanco na golitan -co/ n tear from
eye

pgom, /m/ v murmur, gossip, quietly say
bad thing about someone

nom, na yompi /-ci 1) n face 2) mod
before

gonit n possession

gony /ny/ v 1) make dirty, prepare fish,
scratch, scrape 2) (thing) smells bad

non // v endure, suffer, be in agony

gopco lo gopon -co/-on x fig

gore na kugore /ku- n 1) (his) mother
2) owner

gorjii /r/ -ju v (water) flow (arrow) flies
kagoronit

gornan ques how much in length or
time

porop pl. of niiriipi

1n0jindco na nojinodni -co/-ni n
picture, quality

noKki /i/ Bw (Barl) Mundari: iir6t6 v
accuse, sentence with a punishment

nolokok pl. of liinolo6k, pl. of
niigolok

noliimét lo noliim -et/ n cheek of face

101 ? v be stingy, greedy

powiiy lo, na nowiinon /-an » hyena

noyi /i/ Bw (Bari) Mundari: wojii, v
increase tlino1 tiinoiin

puk /k/ v tie knot

puny, /ny/ v make able

guny, /ny/ v pull out

guri lo, na cek n person

puri lalet lo celian » male (lalet
husband)

puri lu riio lo, na cek kulu riiok »
human being (lit. person who is black)

piibiilico lo gobolot -ico/-at n tree
type

pniibiiri lo nobora -i/ n horn

niiloco lo piild -co/ n spirit

I}in lo n God

niin lo piinon /-an n god

piinyin /ny/ -un v take by force (gum
from tree, meat from bone)

piiri na kiiniiri /ku- n (your sg) mother

niirupi na, kulo gorop, nuripo -i/ n
stone

piitiikok pl. of liipiitiit, pl. of
niinitiit

piitiit piititkok » short one

o /1/ v touch

Ok1 /K/v dlg
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ok, /k/ v curse

olo, /o/ v be, have



olo, /I/ -o v touch

oloce mod like, as

oloy /y/ v stay, remain, be

olonye /y/ -e v comes to exist

olongiri con.a while (lit remain going)
olot na ulucan -t/-can » flour

onoco lo, kune ononi -co/-ni n clothe
around waist of women

on /y/ v warn
oriya /i/ -a v be blessed oriyet

oriyet na oriyetti -et/-etti vn.actn

blessing (oriya be blessed)

oro /o/ v 1) bless 2) smear, plaster

oroja na n.sg blessing

owa na owani /-ni n weeding

owon /o/ -on v separate, divide

o'oro /o/ v (Bishop) bless (pastor)

on mod refuse, not need, not want

01) mod foolish

ongii mod supposed to

opii, lo, na Opiiot /-at n corpse, dead
body

opii; lo opiiot /-at n crime, guilt

orik pl. of muny

Oti na Otiot /-at n green leafy vegetable

pa/a/ v leave, abandon

pacacarn mod bitter

pacaka, /k/ -a v crush

pacaka, lo pacakani /-ni Bw
(English) n passover

pa'durco na pa'duy -co/ n reed,
strong grass in water

pak /k/ v 1) chase 2) separate people
who are fighting paket

paket na paketti -et/-etti vn.actn

protection (pak 2 separate people who
are fighting)

palu /l/ -u v come a little closer

panu /n/ -u v be evening
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par na paran /-an n coffin
paracaki Bw (Bari) mod light, lighted

paran lo perok -an/-ok Bw (Bari)

Mundari: kuparan, n day
parara /a/ v shine, show light parayet
pararan na pararani /-i n light
parat lo paratan /-an n ax
parayet na parayetti -et/-etti vn.actn
light (parara shine, show light)

parere Bw (Bari) Mundari: rere

transparent, see through, fine mod
transparent

parik mod very

pataco na pata -co/ n twine



pe: mod white
pe: /e/ v be tired tupe

pe; /e/ v 1) show, reveal pekin peyet 2)
shoot (with gun)

pec /s/ v (eagle) snatch, grab
pejo mod distant, far away
peki /i/ v 1) show 2) do miracle

pekin /e/ -kin v reveal (pe; 1 show,
reveal)

pelo /I/ -0 v roast, cook on fire

peq /y/ v kill kapenanit

perek na perekon /-on n fish spear
perok; pl. of lor

perok; pl. of paran

pet /t/ v prepare (bed for laying on, table
for eating on)

peya lo peyani /-ni n gun

peyet na peyetti -et/-etti vn.actn sign
(pe; 1 show, reveal)

pi /i/ v ask piyet

picek na picekan /-an Bw (Bari) n 1)
fire 2) gun powder

pigga /k/ -ja v conceive, become
pregnant

pik /k v 1) pour into 2) become pregnant

pilandu /I/ Bw (Bari) Mundari:

bilundu v 1) give birth 2) make
something from nothing

pilili Bw (Bari) mod only one

pinya /ny/ -a v break
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pipinyala /I/ -a v have pieces of leftover
food

pipiret na pipiretti -et/-etti va.actn 1)
drilling 2) abyss, crevice, canyon,
deepest place (pir; drill (ear with

cleaning tool), grind (peanuts with
spinning tool))

pir; pl. of lupir, pl. of nupir

pir, /r/ v drill (ear with cleaning tool),
grind (peanuts with spinning tool)
pipiret piret

piret na piretti -et/-etti vn.actn 1)
digging tool (for ear) 2) water spring
(pir; drill (ear with cleaning tool),
grind (peanuts with spinning tool))

piyet na piyetti -et/-etti vn.actn
question (pi ask)

pikiin /k/ -un v pull out

piri lo pir -i/ n hair

pirit na piriton /-an n place

pirit nu ke nu ruruan » temple (lit.
place that is good that is ?)

piron /r/ -an v 1) be fat kapironit 2) be
forgiven 3) leave

pirotti n.pl/ remnant, remainder
pitono na pitononi /-ni n remainder
po /n/ v come pupo

polotot lo n.sg dust

pon lo n sir

pot, /t/ v be alive (Bw joriin)

pot; na n life katopotanit

p0do na podoni /-ni n 1) money 2)
silver



pOk, num ten topiiokét tiipok
pok, /k/ v 1) give, set aside, hand over 2)
scare, spearate, divide

pok wet marek num twelve (lit. ten
and two)

pOk wet monat num fifteen (lit. ten
and five)

polilid mod easily
pon /n/ v germinate, produce

popot lo popotni /-ni n wave

Poriicico lo Poriicini -co/-ni n
Pharisee

powiin na n shoot, plant sprout
beginning to grow

puja ? v not be

pukino lo pukinoni /-ni n thousand

pupo /o/ pu- v come (po come)

pur, /r/ v 1) smear, press 2) lay, place
something topur tiipiirii

pur; /r/ v 1) praise give thanks puret 2)
get up, wake up

purara v clean

puret na puretti -et/-etti vn.actn

thanks, praise (pur; 1 praise give
thanks)

purunni /u/ -un-ni v 1) appear 2) seem
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purut lo purutan /-an n dew

putet; na putetti -et/-etti vn.actn
judge

putet, na putetti -et/-etti vn.actn court
case, hearing, verdict

putuk /k/ v turn over, flounder
pii /u/ v find something not expected

piicok na Bw (Bari) n joy, gladness,
zeal

piicokét na piicOkétti -et/-etti Bw
(Bari) vn.actn birth (piicoko give
birth)

piicOko /k/ -a v give birth piicokét

piidico na piidiot -co/-at n chaff,

remains of crops after grain is taken
away

pii'do /'d/ v appear
piik /k/ Bw (Bari) Mundari: pii'do v 1)
appear topiikiin 2) come from

piin /n/ Bw (Bari) Mundari: pon v

germinate, produce topiiniin
piindi lo piindiot /-at Bw (Bari)
Mundari: tapanco » leg, thigh
piirot lo piiroton /-an n smoke
piirii /ii/ v rise
piiriico lo, na piirii -co/ n flea
piitondii /t/ -andu v stay behind, remain

piitiin /n/ v give to, return to, change
directions of movement



raddu /t/ -ju v produce, bear fruit
re /e/ v sweep, spread tore;

rek /k/ v tie, hook

rekin /e/ -kin v separate, spread out
rem /m/ v spear

reny /ny/ v reject, refuse karenyanit

renyet

renyet na renyetti -et/-etti vn.actn

argument (reny reject, refuse)
rényun /ny/ -iin v deny
rere mod transparent, see through, fine
(Bw parere)

reyara /e/ -ara v spread out, (people)
divide themselves

riak /k/ v steal, rob, be greedy

kariakanit

riakun /k/ -un v capture, remove, rob,
steal

rie, rio /e, 4/ v find
riet lo, na ria »n bracelet, anklelet, wire
rima kune n.pl blood

rimaco lo, na rima -co/ n fetas, unborn
child

rif) /y/ v rebuke rinet

riget lo, na rigetti -et/-etti vn.actn

punishment (rin) rebuke)
rigun /5/ -un v take by force

riok /k/ v step on
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rip /p/ v put together, sew (clothes),
mend

riri n sunset
riya lo riyani /-ni n perfume
ri; lo rino /-na n tree type

ri, /i/ v 1) make straight 2) reach out
with, put

r1; lo rino /-na Bw (Bari) Mundari:
toket n tree type, used for firewood

ridékét na ridékétti -et/-etti vu.actn
trap

rijo /i/ -ja v fish with nets, line nets for
fishing

rik /k/ v rebuke, send away, chase, drive

riko /4/ v drive, chase

ringiion na ringiidnon /-an Bw
(Bari) Mundari: ridékét n trap

rinit na riniton /-an n power

rio fr. var. of rie, rio

rioy /n/ v be surprised, amazed tiirion

ro, rojin kune n.p/ word, matter

roboka /a/ v kneel

robokakini v bow with knees

rokojii /k/ -ojii v (flood waters) receed

roman /m/ Bw (Bari) Mundari: mot, v
greet

rono na rononi /-ni z sin, bad action



rono /n/ -o v dread, be afraid something
will happen

rop /p/ v pay, reward ropet

ropet na ropetti -et/-etti vn.actn
payment (rop pay, reward)

rorue lo rorueyot /-ot Bw (Bari) n
feast

romoki /i/ v meet with

rubat na rubatan /-an Bw (Bari)
Mundari: doket » bandage

rube lo, na riiboko /-ki n witchdoctor,
sorcerer

ruc /s/ v wear, take off (clothes)

rudda /t/ -ja v 1) press flour down in
basket 2) oppress

ruk ? n payment to someone's daughter
for sleeping with her

rum /m/ v be in a hurry
rupu /p/ -u v be face down, crouch,
come near

ruruan na mod dedicated, have
sanctuary

rut /t/ v inherit, receive wealth of father

rutu /u/ v 1) (water) receed, reduce 2)
(rope) is loosened

riibé /e/ -e v do bad actions again
someone, be an enemy

riiciiko /Kk/ -a v (heart) beats

riido riidoni /-ni n dream

riidoyét na riidoyétti -et/-etti vn.actn
dream (riido1 dream)

riido1 /i/ v dream riidoyét

riidiin /n/ v take out (one paper in a
stack of paper)

riigiino /ia/ v kneel

riik /k/ v answer, reply koriikonit
riikét

riikét na riikétti -et/-etti vn.actn
answer (riik answer, reply)

riiko, /k/ -a v accept, allow, lend, give
permission

riiko, /k/ -a v twist, weave, make
(necklace)

riimony /ny/ v breath heavily, snore
riinon /1)/ -an v rest

riio pl. of liiriio, pl. of niiriio
riioko na n darkness

riion, /u/ -an v be dark, be evening
riion; mod 1) dark 2) robbing, theft

riiot /t/ v 1) overtake 2) escape

ta, pron you (plural)
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ta, /a/ v work, serve, prepare, build

katayanit tayet



taba na tabani /-ni n tobacco

talip na talini /-i n peace

tamaric Bw (English) n tamarind tree
tany /ny/ v touch

tan /»/ v run, do alone

tapanco lo tapan -co/ n leg, thigh
tape /p/ -e v be hot

tarakoniti Bw (English) » traconitis,
disease type

tawer /r/ Bw (Bari) Mundari: gje cut,
circumcise v cut, circumcise

tayet na tayetti -et/-etti vn.actn
ministry, work (ta, work, serve,
prepare, build)

telemeco lo, na talama -co/ n red
monkey

telenet na telenetti -et/-etti vn.actn
preparation (ten, prepare)

tem /m/ v 1) test, measure, tempt temet
2) be complete 3) plan

temandu /m/ -an-du v make complete
temejikco lo, na temejik -co/ n elder

temet na temetti -et/-etti vn.actn

tempatation, test, measure (tem 1 test,
measure, tempt)

ten, mod often, always

ten, /n/ v prepare telenet tenet

tenet na tenetti -et/-etti vn.actn plan
(ten, prepare)

tenun /n/ -un v bring out from

ten na tegon /-on Bw (Bari) Mundari:
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moret n group of people or animals
tere na terela n place without grass
teteman Bw (Bari) mod be fulfilled

tetonco lo teton -co/ n male young
person

teyon /e/ -on 1) v (tree, grass) be
withered, dry 2) mod dry, withered

ti, tin /n/ v allow, give

tiag /1/ v loose, miss something

tiju /i/ -ju v guard, care for, watch,
protect, wait katiyanit

tik /k/ v 1) defeat, over power, gain 2) be
possible

tilia lo tiliani /-ni » flute, horn
timunda v realize
tin /n/ v give, put, provide for

tinate Bw (Bari) Mundari: ce'ena
"thanks" exp "thanks"

tingtin mod early in the morning

titi'it lo, na titi'itan /-an n sparrow,
bird type

tik /k/ v close, shut, throw out, cast away

tikét na tikétti -et/-etti vn.actn pillow
(tiko rest)

tiko /d/ v rest tikét

tironco na tiron -co/ n 1) produce,
goods, thing 2) livestock

tironco diyét na tiron diyétti -co/ n
armor (lit. thing of fighting)

tobo /o/ to- v 1) block, stop 2) be calm

tobo'da /'d/ to- v 1) stop something 2)

establish, initiate, put up (bo'dan



stand, stop, remain)

tobok lo, na kojok r calf, heifer, young
COwW

tobola /I/ to—a v put up, stand something

up (bolo identify, recognize)
tobuker num.ord sixth (buker six)
toburio num.ord seventh (burio seven)
tobiidok num.ord eighth (biidok eight)
toc /s/ v pick, shell (nuts), husk (mango)

tocaka /a/ to- v make someone sit, put
(caka sit, stay, be, have)

toci'da /a/ Bw (Bari) Mundari: tocaka
v make someone sit, put

tocok /Kk/ to- v torture, give pain

tocoket

tocoket na tocoketti -et/-etti vn.actn
pain (tocok)

todin /n/ to- v teach, preach
katodinonit (den, know, think)

todino /n/ to--a v learn (den, know,
think)

to'didda Bw (Bari) /t/ to-ja v be
humble

to'dojii /o/ to—jii v put drops of water in
eye
to'dorowet na to'dorowetti -et/-etti

vn.actn falling ('do'oro fall, come
down)

to'du na to'dulan /-an » hill
to'dukin /u/ Bw (Bari) Mundari:
piicoko v give birth

togira /a/ to- v 1) deceive 2) hunt,
destroy

togiripiik num.ord ninth (giripiik nine)
togo /o/ to- v encourage, strengthen,

make strong (gos 1 be difficult, strong,
intent)

togor /r/ to- v hunt katogoronit (gor
war, insurrection)

tojo con.m then until
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tokeja /e/ -jiri v make successful, well,
healed, cured

tokep mod order, placement in sequence
toket lo toketti -et/-etti n tree type,
used for firewood

toko /o/ to- v be cut (ko; bite, devour)

tokon /1)/ to- v 1) make someone wise 2)

make oath (kor), promise, take oath)
tokop /p/ to- v make a light, fire

tokor /r/ to- v witness, confess,

interpret, cut tokoret (kor divide,
separate, give)

tokoret na tokoretti -et/-etti van.actn

interpretation, witness (tokor witness,
confess, interpret, cut)

tokot na tokoti /-i n field

tokowanan, /n/ to—an v be a priest

(kowane priest)

tokowanan, na tokowanani /-ni n

priesthood (kowane priest)

tokoyok na tokoyokan /-an n humble
state, humbleness (koyok humble)

tokiijo /k/ - v preach, tell , warn
(kiijon, be afraid)

tokiijon /j/ to—an v warn, cause to fear
(kiijon,)

tokiim /m/ to- v scortch, burn, destroy
(food)

tolik /k/ to- v relieve, give rest (likun
cold)

tolikin Bw (Bari) /i/ to—kin v loose
something
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tolokco na tolok -co/ n egg

tolomerian na tolomeriani /-i n

poverty (lomore inheritance, land or
profit given to grown child)

toludda /t/ to—ja v do bad actions, break
law (lut 1 be unclean, dirty)

tolutiaju /a/ -jiri v make succesful
(lutu go before, walk onwards)

toliipét na toliipétti -et/-etti vn.actn
proverb (toliipiin bring in)

tona'it n action of young child
toliipiin /p/ -un v bring in toliipét
(liip; 1 go through, enter)
tom /m/ v crush bone with teeth
tome lo, na tomia /-a n elephant

tomilie /e/ to- v take oath, swear,
promise

tomodonan na tomodogani /-i Bw

(Bari) Mundari: modian, » old age
tomok pl. of tiimiinit
tomokon 7 service, work of servant

tomon na tomoni /-i n harp, string
instrument

tomonat num.ord fifth (monat five)

tomonokon na Bw (Bari) Mundari:

tomokon n service, work of servant

tomoret na tomoretti -et/-etti vn.actn

covenant (mor join, meet,
accompany)

tomucala num.ord third (mucala
three)



tona'it na n action of young child

tongi ? v continue

torngo na toggoni n guitar, string
instrument

toni /i/ to- v wake up, rise (1ion get up,
g0 out, rise up, resurrect)

topkuet na togkueton /-on n

cuboard, corner of house used for
hiding things

tonun /n/ Bw (Bari) Mundari: lalan v

overpower katonanit powerful,
magnificent one

topur /r/ to- v row, go against water

current (pur; 2 lay, place something)

topiikiin /k/ to—un v bring, appear,
show (piik 1 appear)

topuiniin /n/ to—un v make (piin
germinate, produce)

topiiokét na topiiokétti -et/-etti
vn.actn one tenth (pOk; ten)

tor, /r/ v float

tor, /r/ v tie

toran /r/ -an v porduce crop, yield fruit,
ripen, mature

tore, lo, na tola n young one

tore, lo, na tola re/-la n 1) son,

daughter, young person or animal 2)
chick, baby chicken

tore; /e/ to- v scatter, send away (re
sweep, spread)

torigiio Bw (Bari) Mundari: liiribo
mod righteous
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toron, /r/ -on v sin, do bad action
(luron bad) katoronyanit

toron, toronni, toronjin /-i, -jin n
sin, bad action (luron bad)

torot n cold thing (weather)

totok /k/ to- v fight with knives (toks;
cut, clear field)

towilandu /I/ to—andu v make

something grow (put water on, till
soil)

towiny /ny/ to- v make something wet

toyimono /n/ to--a v fill (yimon be
satisfied)

(yliyi 2 increase)

toyiijo /ii/ -ja v 1) transfer, move 2)
multiply (yiiyii 2 increase)

toyiim /m/ v be hospitable (ytimii,
(animal) give birth, bear)

toyiiwoji /ii/ -aji v transfer, move, pitch
(tent) (yiwOro migrate)

t0'ijo /4/ to- v 1) be great, honor, glorify

old, important)
to'ok na to'okon /-an n trough, pot
with big mouth

to'umon num.ord fourth (umon four)

tok /k/ v raise up by wedging something

under it tokét

tokeét na tokétti -et/-etti vn.actn stool
(tok raise up by wedging something
under it)

tomiyo /i/ -a v torment



ton mod forever tuliag /y/ tu- v loose, give away, lead

toni /il v raise astray (liagan dissappear, be lost)

tor na toron /-an #n 1) island 2) lake tumarek 1) num.ord second 2) mod
------ younger (marek two)

toto mod cold, easy, tasteless tumatan, /t/ -an v govern, rule

tuan, /u/ -an v die tumatan, na tumatani /-i n kingdom

tuan, na tuani, tuana, tuanani /-i, tun /n/ v collect

-a, _ani n disease, Sickness tuna'dit nan.sg smallness (na'dit

: 11, thi
tuara /u/ -ara v (many people) die small, thin)

o . tupe /p/ -e v distrub, mistreat (pe; be
tuberon na toberoni /-i n generation

tired)
tu'dek /k/ tu- v distrub, do bad action tupet na tupetti -et/-etti Bw (Bari)
that makes someone sad ("dek want, Mundari: kalet 1 piece vn.actn 1)
desire) piece 2) verse
tu'dia /a/ v fear, be afraid ture lo turia /-a n stick, staff
tugalanak pl. of lutugalan, pl. of tutukara v destroying (karju die)

nutugalay tii /ii/ v poke something through, guide

tugerok num.ord first (gerok one) tiibor /r/ tu- v sell katiiboronit (bor

tujar Bw (Arabic) /r/ v 1) trade 2) buy)

postpone journey tiiboriin /r/ to—iin v buy (bor buy)

tujolan mod long tiik /k/ v tell, relay message

tukar /r/ tu- v destroy (karju dic) tiikii6rion na tiikiioriéni /- n wealth,
tukayu na n birthright (kayu, first born riches (kiioronit 1 rich person)
child)

tiikiioriondii /n/ -jiri v make rich
tulem /m/ tu— v 1) heal, make healthy,

(kiiworo 2 be rich, be famous)
beautiful 2) make successful (leman

1 be healed, be well, be beautiful) tiil6 /I/ -a v shine, light
katulemanit tiilojii /1/ -aju v go

tulemet na tulemetti -et/-etti vn.actn tillondii /1/ -andu v (water) spills out,
purification (leman 1 be healed, be appear, enter
well, be beautiful) tiilii lo tiliiot /-at n ax

tiiliindé /1/ -unde v come

liv



tiimérokon na tiimérokoni /-i n
hatred, enmity (merokco enemy)
tiimiinit lo, na tomok -iinit/-ok »n 1)

slave, servant 2) prisoner

tiinok /k/ v breast feed (nok nurse, suck
milk from breasts)

tiinyo /ny/ -a v feed (nyo eat)

tiin /y/ Bw (Bari) Mundari: duk v
finish

tiigoi /i/ Bw (Bari) Mundari: toyii
increase, be many v increase, be many

tiigotin /4/ -un v bring up (noyi
increase)

tiior /r/ v be bitter (beer), be sour
(mango)

tiipco na tiipon -co/-an Bw (Arabic)
n brick

tiipo /a/ v chop

tiipok num.ord tenth (pok; ten)

tipiirii /r/ tu—un v lay something down
(pur, 2 lay, place something)

tiir, lo tiiron /-an n village, island in
river where people live

tiir, /r/ v 1) chase 2) break down

tiirior /1p/ tu- v surprise (rion be
surprised, amazed)

tiiriimbili lo tiiriimbilini /-ni »
vehicle

tiitii lo, na tiitiiot /-at n naked person

tiiwo /ii/ Bw (Bari) Mundari:

nokukare be honored, kuk respect,
worship, submit v be honored,
worshiped, be devoted to

tiowor /r/ tu- v guide (wOr ride, survey,
look around)

ucan na ucani /-i n favor

ulec pl. of lu'ule, pl. of nu'ule
umon num four to'umon
unde mod not

ugge mod still, not (Bw nyun)

uru /r/ -u v be appointed, be chosen (as
chief)

uruki /i/ v be given rights, be blessed

urun /r/ -un v appoint, deed

ute mod not

ticiir lo iiciiron /-an n tax

Iv

ko /4/ v pour (water) on body, flow,
shed, captsize a boat

iilit na iiliton /-an n profit, gain, wages

iinyon /ny/ -an v reach, catch up to,
arrive at

Uro na tironi /-ni n corpse, dead body

uron /r/ -an v is decomposed, is decayed

iironit lo, na tirok -anit/-ak » liar,
deceiver

urot /t/ v 1) lie, say what is false 2) fail
to keep law, have blame



uroto /a/ v accuse, sentence with a
punishment

urti /ii/ v 1) deed, give land or object 2)
forgive after quarrel

iriitico na iiriitiot -co/-at n pot for
measuring liquids

W

iriitiko na Bw (Bari) Mundari:
uriitico n pot for measuring liquids

utin lo tittinon /-an n crops ripe,
ready for harvest

wa lo, na walana /-ana n expert, hero,

well-known person for doing good or
bad actions

wac /s/ v answer, respond, argue

kawacaco kawawacanit wacet

wacakaco na wacaka -co/ Bw
(Arabic) Mundari: lotco » dirt

wacan /s/ v stop raining

wacet na wacetti -et/-etti vn.actn
reply, response (wac answer, respond,
argue)

waico lo, na wai -co/ n vulture, bird
type

wajik pl. of giro

waka lo wakani /-ni n forest

walany /ny/ v 1) turn over walanyun
2) repent

walanya /ny/ -a v flash

walanyun /ny/ -un v bring back

(walany 1 turn over)
wale lo walia /-a n knife

walia /a/ Bw (Bari) Mundari: lutu v

move aabout, change directions, fly
back and forth

Ivi

wari) /n/ v taste

war, v be sad, angry, upset

war, /r/ v become, change

wara /a/ v become

waraga na waragani /-ni Bw
(Arabic) n paper

waran /r/ -an v 1) become, will be 2)

waran nu kak mod daybreak (lit.
become of earth)

waraniko mod everyday

ware pl. of kiiondio,

waria pl. of kiiondio,

waro na waroni /-ni » thread, used for
sewing

warun nu kak mod before daybreak

we, /e/ v plant by throwing seed

kaweyanit
we, /e/ v rub on, pour kawelonit

welan /l/ -an v 1) (leg) swells 2) be fat
3) anoint
welet na wilican, weletan -t/-can,

tan » oil



weletti kune /-etti n.pl spice

wet ? con.m and (combines the words of
numbers that have more than two

digits)
wilican pl. of welet
winy /ny/ v complain winyet
winyet na winyetti -et/-etti vn.actn
worry, care, complaint (winy
complain)
wir /r/ v check, visit, see kawiranit
wo /o/ v (plant, child) grow up wuwo
wok, /k/ v arrive
wok; /k/ v beat kawokonit
wokun /k/ -un v choose, pick, collect

wola /l/ -a v raise, care for (child) while
growing up

wony /ny/ v pick, snatch, take away
from

woret na wonetti -et/-etti vn.actn cry,

revolution (wogon cry, ululate)
wopon /1/ -an v cry, ululate woget
wor lo woron /-on n stream
woran /r/ -an v be angry, sad
WOroco na woro -co/ n dung
worot /t/ v (stream) receed, go down

wowun /a/ -un v sprout, (plant) comes
up out of ground

Woyo /o/ v smear, plaster (mud)
woidio mod sound of crying, woe
wojil; v increase

wojii, na n crowd (Bw yodom)

lvii

woli na woliot /-at n space, gap,
distance

won /n/ v bleed

won kuen /n/ v have mercy, pity (lit.
bleed eyes)

wor /r/ v ride, survey, look around
kaworonit tiiwor

wu /u/ v give, receive, inherit, welcome
wuyet

wugc, /s/ v 1) transfer, take away 2)
depart, leave

wuc, mod 1) waiting 2) before, also

wukin /u/ -kin v hand over, offer,
present

wulek Bw (Bari) Mundari: adiba
immediate, quickly mod quickly

wulet na wuletti -et/-etti vn.actn
instrument

wuwo /o/ wu- v growing up (incp) (wWo
(plant, child) grow up)

wuyet na wuyetti -et/-etti vn.actn

container (wu give, receive, inherit,
welcome)

wuyut lo wuyi -ut/ n buttock

wiikiin /k/ -un v (wind) blow, send

wiilé /I/ -e v choose for someone not
present

wiiliikiico lo, na wiiliikiini -co/-ni n
prostitute

wiipiin /n/ v wail, cry of sadness

wiir /r/ v 1) draw, write wiirét 2) check,
count



wiirét na wiirétti -et/-etti vn.actn

cencus (wir 1 draw, write)

wiirobio wiirobioni /-ni # car,
automobile

wiit na wiiton » low place, valley

ya, ques where
ya, kune yajin /-jin n.pl/ wine

yas /a/ v 1) take things to market but not
be able to sell them 2) make splash

yanu, yani gues when

yany /ny/ v divorce

yapa lo yapani /-ni » moon, month
yar /r/ v prepare, make, label

yaru lo, na yaruni /-ni » hippo

ye fr. var. of yo, ye

yek /Kk/ v transport, carry

yekan /k/ -an v serve, bring news
yem /m/ v marry kayemanit yemet

yemet na yemetti -et/-etti vn.actn

marriage (yem marry)
yen /n/ v expect yenet
yena /n/ -a v turn

yenet na yenetti -et/-etti vn.actn

expectation (yen expect)
yepe be so
yet /t/ v shake

yeyet na yeyetti -et/-etti vn.actn
thought, mind (y0, ye 1 think)

lviii

ye'eye exp yes

yi pron we, us

yini, lo yiniko /-ka n medicine

yini, na yiniko /-ké n co-wife

yi /i/ v swallow

yidin pl. of kine,

yi'dico na yi'diot -co/-at n yeasted
flour from sitting in water over time

yik /k/ v 1) bury 2) fill in hole (with dirt)

yilon /I/ -an v be sad, angry

yimo /m/ -a v bear son for

yimon Bw (Bari) Mundari: yimot v be
satisfied toyImono

yimot Bw (Bari) /t/ v be satisfied from
food with good feeling

yino /i/ v be jealous
yin /y/ v hear, listen, answer, obey, agree

yiré /r/ -e v return, come back, go back

yo /l/ v sing

yodom kiiriimi Bw (Bari) Mundari:

wojii, crowd n crowd, many people
gathered

yok /k/ v spit kokoyak



yokolo /I/ -0 v release from being tied
(prison)

yon /n/ v (dura) becomes ripe, ripen

yopa /y/ -a v turn something around

yo0, ye /a/ v 1) think yeyet 2) remember

yobii na yobiijin Bw (Bari) n desert

yokiyét na yokiyétti -et/-etti Bw
(Bari) Mundari: caret, law vn.actn
command

yon /n/ v hope in, trust in

yon /»/ v 1) bother, persecute yonét 2)
need

yonét na yoneétti -et/-etti vn.actn
suffering (yorn 1 bother, persecute)

yono /y/ -a v remain, continue, be
forever

yowiin n thought
yu mod there
yu ? v fear, be afraid

yuk /Kk/ v graze (animals) , watch, care

for kayukunit yuket

yukan /k/ -an v exhale, relax, breath,
rest

yuket na yuketti -et/-etti vn.actn 1)
pasture, field for animals grazing 2)
reasting place (yuk graze (animals) ,
watch, care for)

yun /n/ v gather, collect (dried grain) for
storage

yupuekinde ? v bear for

yutan /t/ -an v show by pointing or
indicating

yii nu kue /ii/ v be ashamed (lit.
become big of head)

yiik /k/ v insult, speak abusive words
kayiiyiikonit

yiikiilii /I/ -u v untie, relase (cow,
prisoner)

yiimé /m/ -e v be born yiimiindoni

yiimii, /m/ -u v (animal) give birth, bear
toytiim

yiimii, lo yiimion /-ian » heart

yiimiindoni mod barren, not able to
give birth (yiimé be born)

ylippiiwe /ii/ -e v (animal) is born

yiip /p/ v believe yiipet

yiipet na yiipetti -et/-etti vn.actn faith
(yiip believe)

yliriimbo /m/ -ja v make sound of
falling

yiiyi /ii/ yii- v 1) boil, ferment 2)
increase toyii toyiijo

yiyiit lo yliyiiton /-an n earthquake

'Y 'y

'yva /l/ v add, increase, cause 'yalet

lix



'yalet na 'yaletti -et/-etti vn.actn 'yO /d/ v visit

credit, loan ('ya add, increase, cause) 'yut /t/ v plant

Ix
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